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Keraamika on armastus. 
 

Nabertherm on usaldus. 
 

Naberthermi ahjud on teie hobi, teie töökoja ja teie professionaalse kasutuse jaoks õige valik. Iga meie põletusahi 

toodetakse Saksamaal keeruka käsitööna ja parimate materjalidega. 

Meie pereettevõttel on manufaktuurina põletusahjude tootmises kogemused aastast 1947. Säästes võimalikult palju meie 

väärtuslikke maavarasid valmistame teie usaldusväärse teekonnakaaslase kvaliteediga, mis on veenev. 
 

Meie ahjud eristuvad järgmise poolest: 

¶ suurepärased põletustulemused 

¶ energiatõhusus ja säästlikkus 

¶ usaldusväärsus 

¶ eriline ergonoomika 

¶ pikk kasutusiga 

¶ 36-kuuline garantii 

¶ uuenduslikkus 
 

Naberthermiga saate usaldada kvaliteeti, ohutust ja suurepäraseid põletustulemusi! Ka äärmiselt oluline 

klienditeenindus on meie poolt tagatud üle kogu maailma meie spetsialiseerunud, pikaajalsite partnerite kaudu. 
 

Nimi Nabertherm tähistab juba palju aastaid ahjuehituses kõrgeimat kvaliteeti ja pikka kasutusiga. Selle positsiooni ka 

tulevikus kindlustamiseks pakub Nabertherm meie klientidele mitte ainult esmaklassilist varuosade teenust vaid ka 

suurepärast klienditeenindust. Lõigake kasu meie kogemustest ahjuehituses! 
 

 

Kõike head ja rohkelt rõõmu teie ahjust! 

 

Timm Grotheer 

Naberthermi kontserni tegevjuht 
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1 Ohutusjuhised ja nõuetekohane kasutamine 
 

1.1 Üldised ohutusjuhised 
 

Sellest jaotisest leiate kõige olulisemad ohutusjuhised ülevaateks kokku koondatuna. Pöörake tähelepanu ka 

üksikasjalikele kirjeldustele ja muudele ohutusjuhistele järgmistes peatükkides. 
 

Paigalduskoht ja ehituslikud eeltingimused 
 

1. Ahju ohutuks käituseks peab teie ahi seisma kuivas ja puhtas ilmastiku eest kaitstud, ent hea ventilatsiooniga kohas. 

Kogu aasta vältel peab olema tagatud temperatuur 5 °C kuni 40 °C. 

2. Ahjud kiirgavad käitusel soojust. Ümberringi peab hoidma vahekaugust 100 cm süttivate või temperatuuritundlike 

esemete suhtes. Põrand ei tohi olla süttivast materjalist. Kõik süttivad materjalid, nagu näiteks kardinad, plastid, 

mööbel, vaibad jne tuleb ahju piirkonnast eemaldada. 

3. Kui paigalduskohta on paigaldatud automaatne kustutusseadis, peab olema tagatud, et välditakse soovimatut 

aktiveerimist kiirguva soojuse tõttu. Seejuures tuleb hinnata ka ahju avamist. Järgima peab kohalikke ehitus- ja 

tuleohutuseeskirju. 

4. Põrand peab olema piisava kandevõimega ja joondatud, et ahi asetseks stabiilselt. 

5. Ahjule juurdepääsu peab piirama, kui paigalduskohta võivad tulla asjatundmatud isikud, lapsed või loomad. 

6. Ahju ühendamiseks ei tohi kasutada pikenduskaablit. Toitekaabel tuleb paigaldada nii, et see ei oleks vastu ahju 

kuumi detaile ja inimesed ei komistaks selle otsa. 

7. Tööruumi ventilatsioon peab olema hea. Kahjulikud aurud peab nõuetekohase väljatõmbetorustiku kaudu juhtima 

tööruumist välja vabasse õhku. 
 

Käsitsemine 
 

1. Enne ahju sisselülitamist tuleks seda kontrollida. Kui esineb väliseid muutuseid, mis viitavad defektile, ei tohi ahju 

kasutusele võtta. Kui käituse ajal tekivad muutused või kahtlane müra, tuleb ahi ohutuse huvides välja lülitada. 

2. Ahju juures töötamisel tuleb olla ettevaatlik. Piirkonnad ahjul ja ahjus võivad käituse ajal ja pärast välja lülitamist 

olla kuumad ning põhjustada kogemata puudutamisel põletusi. 

3. Enne tootmise igakordset alustamist kontrollige ja tagage, et tööpiirkonnas viibivad üksnes volitatud isikud. 

4. Ahi ei sobi kuivatamiseks. Ahju tohib panna üksnes piisavalt eelkuivanud masse ja abiaineid. Kõrge jääkniiskusega 

esemed võivad praguneda, lõhkeda ja põhjustada ahju korpusel korrosiooni. 

5. Ahju ei tohi paigutada süttivaid materjale. Paber, puit või plastid tuleb eemaldada. Materjale, mis sulavad, toodavad 

süttivaid gaase, plahvatavad või eraldavad tervistkahjustavaid aure, ei tohi ahju panna. 

6. Ahju avamine kuumas olekus temperatuuril üle 200 °C ei ole lubatud ja põhjustab isolatsiooni, kütteelementide ja 

ahju korpuse suuremat kulumist. Lisaks sellele on põletusoht. Teie ohutuse tagamiseks, teie ahju kaitsmiseks ja teie 

kauba kaitsmiseks soovitame ahju avada alles pärast programmi lõppu ja täielikku jahtumist. 

7. Kui ahi avatakse enne täielikku jahtumist, peab tingimata kandma sobivaid, kuumakindlaid kaitseriideid. Tuleb 

jälgida, et rõivad ei saaks kokku puutuda kuumade pindadega. On oht, et rõivad süttivad või jäävad kinni. 

8. Lukustatava tähtkäepidemega (tarvik) saab ukse lukustada. Seda soovitatakse tungivalt, kui paigalduskohta võivad 

siseneda asjatundmatud isikud (näiteks lapsed). 

9. Tõsise loodusõnnetuse, nt tormi, üleujutuste või maavärina teate korral tuleb lahutada toitepistik või rakendada 

lahklüliti, et ahi vooluvabaks lülitada. 
 

Puhastamine, hooldus ja remont 
 

1. Enne kõiki remont- ja hooldustöid tuleb lahutada toitepistik või vajutada lahklülitit, et lülitada ahi vooluvabaks. 

2. Töid elektrisüsteemi juures tohib teha üksnes litsentseeritud elektrik. 

3. Originaaldetailid on väljatöötatud spetsiaalselt Naberthermi ahjude jaoks. Detailide väljavahetamisel tuleb kasutada 

üksnes Naberthermi originaaldetaile. 

4. Kaitseseadise vea korral (nt puuduv lülitusseadme kate, defektne ukse turvalüliti) ei tohi ahju sisse lülitada ning see 

tuleb toitepistiku lahutamise või lahklüliti vajutamise teel vooluvabaks lülitada. 
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1.2 Hoiatusjuhistes kasutatud sümbolite ja hoiatussõnade selgitus 
 

OHUTUSJUHIS 
Viitab teatud ohutuse seisukohast asjakohastele juhistele või 

toimingutele. 
 

TÄHELEPANU Viitab ohule, mis põhjustab seadme kahjustamist. 
 

ETTEVAATUST Viitab ohule, mis kujutab endast vähest või keskmist vigastusohtu. 
 

HOIATUS 
Viitab ohule, mis võib põhjustada surma, raskeid või 

tagasipöördumatuid vigastusi. 
 

OHT 
Viitab ohule, mis põhjustab vahetult surma, raskeid või 

tagasipöördumatuid vigastusi. 

 
 

Teavitussümbolid juhendis 
 

 

Üldist 
See sümbol juhib tähelepanu olulistele kohustustele, mida tuleb tingimata järgida. 

Kohustusmärgid on ette nähtud selleks, et kaitsta inimesi ohtude eest, ja need näitavad, 

kuidas tuleb teatud olukorras käituda. 
 

 

Oluline teave operaatorile 
See sümbol juhib operaatori tähelepanu, et ta loeks kasutusjuhendi olulisi juhiseid, mida 

tuleb tingimata järgida. 
 

 

Ahju vooluvõrgust lahutamine lahklüliti kaudu 
See sümbol suunab operaatorit muutma ahju lahklüliti kaudu vooluvabaks (sõltub ahju 

mudelist ï toitepistik puudub). 
 

 

Kanda sobivaid kaitsekindaid 
See sümbol suunab operaatorit kandma sobivaid kaitsekindaid 

ahju paigaldamisel. 
 

 

Kanda sobivaid kaitsejalatseid 
See sümbol suunab operaatorit kandma sobivaid kaitsejalatseid 

ahju paigaldamisel. 
 

 

Kanda sobivat kaitseriietust 
Põll kaitseb teie rõivaid selle all ja põletuste eest. 

 

 

Tõstmine mitme isikuga 
See sümbol juhib personali tähelepanu, et see seade tõstetakse üles ja asetatakse 

paigalduskohta mitme isikuga. 

 

 

Hoida ohutut vahekaugust 
See sümbol juhib personali tähelepanu, et ümbertringi tuleb süttivate või 

temperatuuritundlike objektide suhtes tagada piisav vahekaugus. 
 

 

Ahju käitamine üksnes alusraamiga 
See sümbol juhib personali tähelepanu, et ahju ei tohi kasutusele võtta seni, kuni see on 

monteeritud tarnekomplektis sisalduvale raamile. 
 

 

Üldised ohud 
See sümbol juhib operaatori tähelepanu üldistele ohtudele. 
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Kuumadest pindadest ja põletusest tingitud oht 
Kuumad pinnad nagu kuumad süsteemiosad, ahjuseinad, kaaned või materjalid, ei ole 

alati märgatavad. Pinda ei tohi puutuda. 

 

 

Kuumadest pindadest ja põletusest tingitud oht 
Kuumad pinnad nagu kuumad süsteemiosad, ahjuseinad, kaaned või materjalid, ei ole 

alati märgatavad. Pinda ei tohi puutuda. 

 

 

Hoiatus elektrilöögi eest 
See sümbol juhib operaatori tähelepanu elektrilöögiohule järgmiste hoiatusjuhiste 

eiramise korral. 

 

 

Oht raskete koormate tõstmisel 
See sümbol juhib operaatori tähelepanu võimalikele ohtudele raskete koormate tõstmisel. 

Eiramisel on vigastusoht. 

 

 

Tuleoht 
See sümbol juhib operaatori tähelepanu tuleohule järgmiste juhiste eiramisel. 

 

 

Hoiatus teravate esemete eest 
See sümbol juhib operaatori tähelepanu lõikeohule teravaservaliste või teravaotsaliste 

esemete tõttu, kergete kuni raskete vigastuste vältimiseks. 
 

 

Plahvatusoht 
See sümbol hoiatab plahvatusohtlike ainete eest. Plahvatusohtlike ainetega või nende 

ümbruses tegevuste korral tuleb olla ettevaatlik. 
 

 

Lämbumisoht 
See sümbol hoiatab lämbumisohu eest ahju paigalduskoha ebapiisava ventilatsiooni 

korral. 
 

 

Mitte puhastada veega 
See sümbol juhib operaatori tähelepanu sellele, et ahju ei tohi vee või puhastusvahendiga 

üle valada. Survepesuri kasutamine on keelatud. 
 

 

Oluline teave operaatorile 
See sümbol juhib operaatori tähelepanu sellele, et väikesed detailid EI sobi alla 3-aastaste 

laste ega isikute jaoks, kes kalduvad söödamatuid esemeid suhu panema. Lämbumisoht! 

 

 

Oluline teave operaatorile 
See sümbol juhib operaatori tähelepanu sellele, et ahi või paigaldusosad nagu juhtpaneel 

EI tohi puutuda kokku otsese päikesekiirguse ega kuumade pindadega. 
 

 

Oluline teave operaatorile 

See sümbol juhib operaatori tähelepanu sellele, et pindadele EI tohi astuda. On 

sissekukkumisoht või peale astumisel võivad detailid murduda või kahjustada saada. 
 
 

1.3 Nõuetekohane kasutamine 
 

Tootesarja NE ... ja N ... ahjud on elektriga köetavad põletusahjud keraamika põletamiseks. Põletused käivitatakse 

külmas olekus ning pärast põletamist avatakse need külmas olekus. Pendelust tohib avada üksnes madalamatel 

temperatuuridel kui 200 °C. 
 

Sihtrühm 

Juhend on suunatud kasutajale ja spetsialistidele. Remonti ja hooldustöid elektrisüsteemi juures tohivad teha üksnes 

spetsialistid. 
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Seda ahju tohivad kasutada lapsed alates 8. Eluaastast ning vähenenud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimetega 

või puuduvate kogemuste ja teadmistega isikud, kui neid jälgitakse või neid on juhendatud ahju ohutu kasutamise alal ja 

nad mõistavad sellest tulenevaid ohte. 
 

Muud kui otstarbekohased on: 
 

¶ erinev kasutus, nt muude kui ettenähtud toodete töötlemine, samuti ohtlike ainete või tervistkahjustavate 

materjalide või ainete käitlemine; 

¶ igat liiki esemete kuivatamine. Ahju tohib panna üksnes peaaegu kuivi masse ja abiaineid; 

¶ toiduainete, puidu, teravilja, loomade jne kuivatamine; 

¶ ahju käitamine eemaldatud või muudetud kaitseseadistega; asjatundmatud muudatused võivad põhjustada ohtu 

inimestele, ümbrusele ja ahjule; 

¶ paigaldusjuhiste ja ohutussätete eitamine; 

¶ käitamine jõuallikate, toodete, käitusainete, abiainete, lahustite jne abil, millele kohalduvad seaduslikud 

regulatsioonid ohtlike ainete kohta, või mis põhjustavad ükskõik mis viisil operaatorite tervise mõjutusi. 
 

 

 HOIATUS 

Kasutada ei tohi materjale, mis sisaldavad lahusteid, mis sulavad, 

plahvatavad või eraldavad mürgiseid aure. 

 
 

Käitaja peab tagama, et: 
 

¶ rakendatakse kõiki meetmeid, et tagada ohutu käitus; 

¶ põletamisel eralduvad tervistkahjustavad gaasid juhitakse paigalduskohast sobival viisil ära. 

Tervistkahjustavad gaasid võivad tekkida savi või glasuuri põletamisel; 

¶ ahju pandud materjalide omadused on teada ja et materjalidest ei tulene ohtu. Isolatsiooni jaoks kahjulikud 

ained on: leelised, leelismullad, metalliaurud, metalloksiidid, klooriühendid, fosforiühendi ja halogeenid. 

Eiramisel võivad eralduda tervistkahjustavad gaasid ja ahju kahjustada; 

¶ Ahju käitatakse üksnes laitmatus, töökorras olekus ning eelkõige ohutusseadiste (näiteks kaanelüliti lülitab 

kaane avamisel kütteseadme välja) toimivust kontrollitakse regulaarselt; 

¶ saadaval on vajalikud isikukaitsevahendid. Näide: kaitsekindad, sobiv põll jne. 

¶ käesolevat kasutusjuhendit hoitakse ahju läheduses. Peab olema tagatud, et kõik isikud, kes teevad toiminguid 

ahjul, saavad igal ajal kasutusjuhendit vaadata; 

¶ sildid ja kleebised on hästi loetavas seisukorras. Kahjustatud või loetamatuks muutunud sildid tuleb 

viivitamata uuendada. 

¶ isikuid, kes ahju kasutavad, on juhendatud kõigil ohutuse ja keskkonnakaitsega seotud teemadel, nad tunnevad 

kasutusjuhendi sisu ja saavad ohutusjuhistest aru. 
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1.4 Olulised meetmed hädaolukorras 
 

Ahju ootamatute protsesside korral (nt tugev suitsuteke) tuleb ahi kohe välja lülitada ja uks suletuna hoida. Laske ahjul 

vooluvabalt jahtuda. 

Lülitage ahi kohe vooluvabaks, lahutades toitepistiku või vajutades lahklülitit. 
 

 

 
 

 

Väljatõmbeklapid (kui on olemas) peavad jääma suletuks 
 

  

Õhu juurdevooluklapp Õhu juurdevoolusiiber 

Õhu juurdevooluklapi või õhu juurdevoolusiibri sulgemine 
 

  

Toitepistikuga ahi Püsiühendusega ahi 
 
 

TÄHELEPANU 
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Ärge käivitage ahju uuesti! Avage uks alles siis, kui ahi on täielikult 

jahtunud! 

Kontrollige enne taaskäivitust ahju sisu ja ahju defektide suhtes. 

 
 

 

 HOIATUS 

Tulekahju korral hoidke ahju uks suletuna. Hoidke uksed ja aknad 

kinni! Sõltumata tulekahju suurusest teavitage viivitamata 

päästeteenistust. 

Lahkuge paigalduskohast! 
 
 

2 Toote kirjeldus 
 

Selle elektriga köetava ahju näol on tegu kvaliteetse tootega. Hea hooldamise ja hoolduse korral on usaldusväärne 

käitus tagatud pikkadeks aastateks. Üks oluline eeldus on ahju nõuetekohane kasutamine. 

Ahju väljatöötamisel ja valmistamisel suunati erilist tähelepanu ohutusele, funktsionaalsusele ja ökonoomsusele. 

Tootesarja NE é ja Né ahjud on elektriga köetavad põletusahjud, mis sobivad keraamika ja selle glasuuri 

põletamiseks ning lihtsateks klaasi sulatustöödeks. 

Kamberahjud on ideaalsed kasutustemperatuurideks kuni 50 °C alla maksimaalse temperatuuri (Tmax) ja neid saab 

lühiajaliselt käitada kuni Tmax-l. 
 

Peale selle eristub käesolev toode järgmise poolest: 

¶ Kandetorudel olevad kütteelemendid soojuse vaba kiirgumise jaoks 

¶ Viiest küljest kütmine ja kütteelementide spetsiaalne paigutus temperatuuri optimaalse ühtluse saavutamiseks 

¶ SiC-plaadikate põhja kütteseadme kaitsmiseks ja põletatavate esemete kindlaks paigutamiseks 

¶ Alusraam NE ahjudel alates 140 liitrist ja N ahjude kõigil suurustel mugavaks täitmiseks  

¶ Ukse kate struktureeritud roostevabast terasest 

¶ Manuaalne õhu juurdevooluklapp või põhjasiiber 

¶ Toru ühendusotsakuga väljatõmbeava 

¶ Mootoriga väljatõmbeklapp ahju lae keskel ahjukambrist õhu optimaalse väljavoolu jaoks kamberahjudel 

alates 440 l 

¶ Kiirsulguritega pendeluks, tarviku abil lukustatav 

¶ Puutetundlik juhtpaneel AC590 (50 programmi vastavalt 40 segmendiga) ja programmiassistendiga  

¶ Kütteseadme vaikne lülitus pooljuhtreleede abil 

¶ Pika kasutuseaga S tüübi termoelement kaitsetoruga, kaitstud mehaaniliste kahjustuste eest 

¶ Sundlahutav ukse turvalüliti 

¶ Mitmekihiline, energiasäästlik isolatsiooni konstruktsioon 

¶ Ahju ukse kulumisvaba tihendus 

¶ Müürina võlv alates mudelist NE 140 ja igas suuruses N ahjudel 

¶ Väga hästi hoolduseks ligipääsetav 

¶ Kasutatud on üksnes isolatsioonimaterjale, millel puudub määruse (EÜ) nr 1272/2008 (CLP) kohane 

klassifikatsioon. See tähendab, et ei kasutata alumiiniumsilikaat-klaasvilla, tuntud ka RCF-kiuna, mis on 

klassifitseeritud ja millel on võimalik kantserogeenne mõju. 
 

Lisavarustus 
 

¶ Automaatne õhu juurdevooluklapp ja värske õhu ventilaator 
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¶ Mootoriga väljatõmbeklapp ahju lae keskel ahjukambrist õhu optimaalse väljavoolu jaoks kamberahjudel 

N200 ï N300 

¶ Alusraam NE 40 ï NE 100 mugavateks täitmiskõrgusteks  

¶ Roostevabast terasest lõõr 

¶ Potentsiaalivaba kontakt kliendipoolse väljatõmbeseadme juhtimiseks 

¶ Põletusabivahendite komplekt 

¶ Rullikud alusraamile (NE 140 ï NE 280) 
 

2.1 Ahju ülevaade 
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Nr Nimetus 

1 Pika kasutuseaga uksetihend Ăkivi kivilñ 

2 Mootoriga väljatõmbeklapp kamberahjudel alates 440 l 

3 Väljatõmbeava kamberahjudel kuni 300 l 

4 Mitmekihiline isolatsioon tulekindlatest kergkividest 

5 Juhtpaneel 

6 Kütteseadme vaikne lülitus pooljuhtreleede abil 

7 Viiest küljest kütmine kandetorudel ja kütteelementide spetsiaalne paigutus 

temperatuuri optimaalse ühtluse saavutamiseks 

7a Kütteelemendid, kaitstuna soontes 

8 SiC-plaadikate põhja kütteseadme kaitsmiseks ja põletatavate esemete kindlaks 

paigutamiseks 

9 Kahekordse seinaga korpus tagab madala välistemperatuuri 

10 Manuaalne õhu juurdevoolusiiber kamberahjudele alates 440 l 

11 Manuaalne õhu juurdevooluklapp kamberahjudel kuni 300 l 

 Valikuliselt ï automaatne õhu juurdevooluklapp värske õhu ventilaatoriga 

12 Ukse kontaktlüliti kaitstult monteeritud 

13 Lukustatav uksesulgur (tarvik) komplektina, mis koosneb kahest lukustatavast 

uksesulgurist, sh 2 võtmest 

14 Toitelüliti (ahju sisse-/väljalülitamiseks) 

15 Alusraam (tarvik): Mugav täitmiskõrgus 770 mm (ilma transpordirullikuteta) 
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Nr Nimetus 

16 Õhu juurdevoolusiiber (sujuvalt seadistatav) 

17 Rullikud (alusraami (15) tarvikud) 

18 Reguleeritav kiirsulgur 

19 Riigipõhine toitepistik 
 
 

Tarvikud 
 

Tªiendavaid tarvikuid oma ahju mudeli juurde vt peat¿kist ĂTarvikud teie ahju mudelileñ. 
 

2.2 Tehnilised andmed 
 

Ahju mudel NE 40 (R) ï NE 100 (L) 

Mudel Tmax Sisemõõtmed (mm) Maht  Välismõõtmed3 mm Ühendus- 

võimsus4 

Elektri - Kaal 

 °C l s k (l) L S K 2 kW ühendus (kg) 

NE 40 1300 350 330 350 40 640 800 600 2,9 1phasig 96 

NE 40 R 1300 350 330 350 40 640 800 600 5,5 3-faasiline1 95 

NE 70 L 1200 400 380 450 70 690 850 700 2,9 1phasig 120 

NE 70 1300 400 380 450 70 690 850 700 3,6 1phasig 120 

NE 70 R 1300 400 380 450 70 690 850 700 5,5 3-faasiline1 120 

NE 100  1300 460 440 500 100 750 910 750 7,0 3phasig 150 

1 kütteseade vaid kahe faasi vahel 
2Kõrgus koos alusraamiga + 700 mm 
3Välismõõtmed erinevad lisavarustusega variandi puhul. Küsige mõõtmeid 
4Ühendusväärtus põhineb standardsel ahjul ning võib lisavarustusega ahju puhul suureneda. Mitmes vahemikus pingega ühendatavate ahjude 

korral kehtib kõrgeima lubatud ühenduspinge ühendusvõimsus. 

 
 

 
 
 

Ahju mudel NE 140 (L) ï NE 280 (L) 

S 

L 

K 
s 

l 

k 

(870) 

100 

80 

770 
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Mudel Tmax Sisemõõtmed (mm) Maht  Välismõõtmed4 mm Ühendus- 

võimsus4 

Elektri - Kaal 

 °C l s k (l) L S K 1 kW ühendus (kg) 

NE 140 L 1300 4502 580 5703 140 720 1130 1440 6,0 1phasig 280 

NE 140 1300 4502 580 5703 140 720 1130 1440 9,0 3phasig 280 

NE 210 L 1300 5002 580 7003 210 770 1130 1570 9,0 3phasig 320 

NE 210 1300 5002 580 7003 210 770 1130 1570 11,0 3phasig 320 

NE 280 L 1300 5202 580 8903 280 790 1130 1760 9,0 3phasig 400 

NE 280 1300 5202 580 8903 280 790 1130 1760 15,0 3phasig 400 

1sh alusraam 
2krae laiust 50 mm vähendatud 

3krae laiust 110 mm vähendatud 
4Välismõõtmed on lisavarustuse korral erinevad. Küsige mõõtmeid 
5Ühendusväärtus põhineb standardsel ahjul ning võib lisavarustusega ahju puhul suureneda. Mitmes vahemikus pingega ühendatavate ahjude 

korral kehtib kõrgeima lubatud ühenduspinge ühendusvõimsus. 

 
 

 

 
 

Ahju mudel N 100 (H) ï N 660 (H) 

Mudel Tmax Sisemõõtmed (mm) Maht  Välismõõtmed2 mm Ühendus- 

võimsus3 

Elektri - Kaal 

 °C l s k (l) L S K 1 kW ühendus (kg) 

N 100 1300 400 530 460 100 710 1130 1440 9,0 3phasig 280 

N 100/H 1340 400 530 460 100 760 1150 1440 11,0 3phasig 330 

N 150 1300 450 530 590 150 760 1130 1570 11,0 3phasig 330 

N 150/H 1340 430 530 620 150 790 1150 1600 15,0 3phasig 380 

N 200 1300 470 530 780 200 790 1130 1760 15,0 3phasig 380 

N 200 H 1340 500 530 720 200 910 1320 1760 20,0 3phasig 450 

N 300 1300 550 700 780 300 860 1300 1760 20,0 3phasig 450 

N 300/H 1340 550 700 780 300 910 1320 1760 27,0 3phasig 540 

N 440 1300 600 750 1000 440 1000 1410 1830 30,0 3phasig 820 

N 440/H 1340 600 750 1000 440 1000 1410 1830 40,0 3phasig 900 

N 660 1300 600 1100 1000 660 1000 1570 1830 40,0 3phasig 950 

l 

s 
k 

K S 

L  

80 

780 
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Mudel Tmax Sisemõõtmed (mm) Maht  Välismõõtmed2 mm Ühendus- 

võimsus3 

Elektri - Kaal 

 °C l s k (l) L S K 1 kW ühendus (kg) 

N 660/H 1340 600 1100 1000 660 1000 1750 1830 52,0 3phasig 1250 

1Sh alusraam 
2Välismõõtmed on lisavarustuse korral erinevad. Küsige mõõtmeid 
3Ühendusväärtus põhineb standardsel ahjul ning võib lisavarustusega ahju puhul suureneda. Mitmes vahemikus pingega ühendatavate ahjude 

korral kehtib kõrgeima lubatud ühenduspinge ühendusvõimsus. 

 
 

 

X1 = N 100 ï N 300 = 780 mm  /  N 440 ï N 660 = 500 mm 
 

Kõik mudelid, mille maht on Maksimaalne täitekaal 

100 l 50 kg 

150 l 75 kg 

200 l 100 kg 

300 l 150 kg 

440 l 220 kg 

660 l 330 kg 

 
 

Elektriühenduse andmed   

 Pinge (V): Vt tüübisilti ahjul 

Sagedus (Hz): 50/60 Hz  

Voolutugevus (A): Vt tüübisilti ahjul 

Kaitse liik Ahi: IP20 

 Lülitusseade: IP40 

Keskkonnatingimused 

elektrivarustuse jaoks 

Temperatuur: +5 °C kuni +40 °C 

Õhuniiskus: max 80%, mittekondenseeruv 

Heitmed  Püsiv helirõhutase <60 db(A) 

Veapiir temperatuur: 1000 °C ±3 kelvinit 

 
 

Mudeli nimetus Selgitus 

NE 70/R N = kamberahi 

NE = Entry kamberahi 

l 

s 

k 
K 

S 

L  

X1 

80 
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Mudeli nimetus Selgitus 

NE 70/R 40 = 40-liitrine ahjukamber (maht liitrites) 

kuni 

660 = 660-liitrine ahjukamber (maht liitrites) 

NE 70/R H = 1340 °C high temperature 

R = suure võimsusega 

L  = väikese võimsusega 

 
 

 

Tüübisilt ahjul (näide) 
 

2.3 Tarnekomplekt 
 

 Komponendid Arv  

 Kamberahi NE é v»i N é 1 

 

Toitekaabel1 1 

 

Möödaviigu otsak1 1 

 

Õhu juurdevooluklapp1 1 

 

SiC-põhjaplaat (N 100 ï N 660) 1 

 Sisekuuskantvõti 1 

 
Keraamilised ahjuplaadid (NE 140 ï NE 280) 

(ilma SiC-põhjaplaatideta ahjude korral 

tarnekomplektis) 

3 

 

Piilar 691600185 (NE 140 ï NE 280) 3 

 

Ahju lühijuhend 1 

 

Ahju kasutusjuhend Allalaadimine 

 

Juhtpaneeli kasutusjuhend 1 

 1 tarnekomplektis vastavalt variandile / ahju mudelile 

 

 Tarvikud  Arv  
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Alusraam2 Vt saatelehti 

 

Transpordirullikud2  

 

Ahjuplaadid/piilarid2 Vt saatelehti 

 2tarnekomplektis vastavalt vajadusele, vt saatelehti 

 
 

3 Transport, paigaldus, paigalduskoht ja esmakordne kasutuselevõtt 
 

 

 ETTEVAATUST 

 

 

Ahju tõstmisel võivad detailid või ahi ise ümber 

minna, paigast nihkuda või alla kukkuda. Kanda 

tuleb sobivaid kaitsekindaid ja kaitsejalatseid. 

 
 

 

 ETTEVAATUST 

 

Vigastusoht raskete koormate tõstmisel. 

Selja vigastamine. 

kandke seadet mitme isikuga või transportige seda 

sobiva käsikahveltõstukiga. 
 
 

3.1 Tarne ja transport 
 

Komplektsuse kontrollimine 
 

Transport kahveltõstukiga 
 

1. Järgima peab käsikahvelkäru lubatud koormatavust. 

2. Mahalaadimise tarbeks tarnitakse meie ahjud tehasest puidust kaubaalusel. Ahjusid tohib transportida üksnes 

pakitult ja sobivate transpordiseadistega, et vältida võimalikke kahjustusi. Pakend tuleks eemaldada alles 

paigalduskohas. Transpordil tuleb jälgida piisavat kaitset nihkumise, ümbermineku ja kahjustamise vastu. 

Transpordi- ja paigaldustöid peab tegema vähemalt kahekesi. 

3. Käsikahveltõstuk tuleb viia kaubaaluse alla. Jälgige, et käsikahveltõstuk lükataks täielikult kaubaaluse alla. 

4. Kaubaalus tuleb tõsta ettevaatlikult üles, seejuures jälgida raskuskeset. 

5. Kontrollige kaubaaluse stabiilset asendit ja vajaduse korral paigaldage transpordikaitsmed. Liikuge ettevaatlikult, 

aeglaselt ja madalaimas tõsteasendis. Konarliku liikumistee korral tuleb olla eriti ettevaatlik. 

6. Paigalduskohas langetage kaubaalus ettevaatlikult maha. 
 

Lahti pakkimine 
 

Kaitseks transpordikahjustuste eest on ahi turvaliselt pakitud. Tuleb jälgida, et eemaldatakse kõik pakkematerjalid (ka 

ahjukambri seest). Säilitage pakend ja transpordikaitse ahju võimaliku saatmise või ladustamise jaoks. 
 

Lauamudel N 40 ï N 100 
 

Pakendit kohandatakse vastavalt suurusele, kaalule või sihtkohale ning võib olla teostatud järgmiselt: kaubaalusel 

(aluspind), puitümbris või puitkast. Kontrollige transpordipakendit võimalike kahjustuste suhtes. 
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Ahju mudel N(E) 140 ï N(E) 660 
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7. Kontrollige transpordipakendit võimalike kahjustuste suhtes. 

8. Eemaldage kinnituslindid transpordipakendilt. 

9. Keerake kruvid lahti ja eemaldage puitümbris. 

10. Tõstke kartongkast ettevaatlikult üles ja eemaldage kaubaaluselt. Võrrelge tarnekomplekti saatekirja ja tellimuse 

dokumentidega. 

11. Kaubaalusel on eraldi pakendis lisatarvikud. 

12. Kaitsekile tuleb ahjult eemaldada. 
 

 

 HOIATUS 

Ärge andke pakendit ega selle osasid lastele. 

Lämbumisoht kilede ja plastdetailide tõttu! 

Väikesed detailid, EI sobi alla 3-aastaste laste ega isikute jaoks, kes 

kalduvad söödamatuid esemeid suhu panema. 
 
 

Ahju transport 
 

 

 ETTEVAATUST 

 

Vigastusoht raskete koormate tõstmisel. 

Selja vigastamine. 

kandke seadet mitme isikuga või transportige seda 

sobiva käsikahveltõstukiga. 
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N 100 ï N 300 N 440 ï N 660 

 
 

13. Ahju raam koosneb paksuseinalistest teraslattidest. Liikuge kahveltõstuki harudega ahju alla. 

14. Jälgige, et kahveltõstuki kahvliharud lükataks täielikult  raami alla. 

15. Tõstke ahi alt ettevaatlikult üles, pöörake seejuures tähelepanu raskuspunktile. 
 

Transpordiaasadega ahi või lülitussseade (kui on olemas) 
 

 
 

 

Transpordiaasade siseläbimõõt on u 35 mm. Kinnitage kõigi transpordiaasade külge sobivad seeklid. 

Kinnitage seeklitele üksnes sobivad transpordirihmad. Ahju/lülitusseadet ei tohi tõsta külge paigaldatud detailidest, 

torustikest ega kaablikanalitest. Transpordirihmasid ei tohi ¿hendada Ăs»lmimiseñ teel. 

Vältige järsku tõstmist. Töötamine ülestõstetud koorma all on keelatud. Eluoht. Tõstke või pange ahi/lülitusseade 

ettevaatlikult maha. 
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3.2 Ehituslikud ja ühendamise eeldused 
 

 

Märkus 

Enne ahju kasutusele võtmist tuleks seda paigalduskohas 24 tundi 

aklimatiseerida. 

 
 

 

 OHT 

Tuleoht ja oht tervisele. 

Paigaldusjuhiste eiramisel võivad ümbruses olevad materjalid süttida. 

 
 

3.3 Paigalduskoht 
 

Ahju paigaldamisel tuleb järgida järgmiseid ohutusjuhiseid. 

Hoidke ahju kuivas ja ilmastikuolude eest kaitstud kohas. Eiramisel võib korpusele tekkida korrosioon ja elektrisüsteem 

võib saada kahjustada. Soola sisaldav õhk kiirendab selliste kahjustuste teket. 

 

Pöörake tähelepanu temperatuuri +5 °C kuni +40 °C ja maksimaalse õhuniiskuse 80%, 

mittekondsenseeruv, järgimisele. 

 

Ahjud võivad kiirata palju soojust. Ümberringi ja ahju kohal peab tagatud olema vahekaugus 100 cm süttivate või 

temperatuuritundlike esemete suhtes. Põrand ei tohi olla süttivast materjalist. Kõik süttivad materjalid, nagu nt 

kardinad, plastid, mööbel, vaibad jne tuleb ahju piirkonnast eemaldada. 
 

 
 
 

 

 ETTEVAATUST 

Süttivatest materjalidest seinte ja lagede korral peab kinni pidama 

kaugusest 100 cm. 

 
 

Hooldus- ja remonttööde jaoks peab ahju tagaseina ja seina vahel olema kaugus 100 cm. 
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Kaugus tagaseinast 

 
 

Põrand peab olema piisava kandevõimega ja joondatud, et ahi asetseks stabiilselt.  

Ahjule juurdepääsu peab piirama, kui paigalduskohta võivad tulla asjatundmatud isikud, lapsed või loomad. 

Kui ruumi paigaldatakse mitu ahju, jälgige, et juhtpaneel ja lülitusseade ei ole suunatud naabruses asuvatele ahjudele. 

Kiirguv soojus ja naabruses olevad ahjud võivad juhtsüsteemi kahjustada. 
 

Ahju mudel NE 40 ï NE 100 
 

Laua kandevõime peab vastama ahju, sh tarvikute kaalule. 

Lauapind peab olema tulekindlast materjalist. 
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Ventilatsioon 
 

 

Tervisliku töökeskkonna ja sobiva ruumi temperatuuri tagamiseks peab tööruumil olema 

hea ventilatsioon. 

Kahjulikud aurud peab nõuetekohase väljatõmbetorustiku kaudu juhtima tööruumist välja 

vabasse õhku. 

Väikestes ruumides, eelkõige mitme ahju paigaldamisel ühte ruumi, tuleb jälgida, et 

ruumi temperatuur ei ületaks 40 °C. 
 
 

Sprinklerseade 
 

 

Kui paigalduskohta on paigaldatud automaatne kustutusseadis, peab olema tagatud, et 

välditakse soovimatut aktiveerimist kiirguva soojuse tõttu. Seejuures tuleb hinnata ka 

ahju avamist. Järgima peab kohalikke ehitus- ja tuleohutuseeskirju. 
 
 

Tuleohutuseeskirjad 
 

 

Kohalikud tuleohutuseeskirjad on käesolevas kasutusjuhendis oleva teabe ees 

ülimuslikud. 

Kui te ei ole kindel, millised eeskirjad kehtivad ahju paigalduse jaoks, küsige nõu oma 

kohalikult ehitusinspektorilt või oma kindlustusest. 

Peab olema tagatud, et tellitud elektrik järgiks ahju ühendamisel kõiki kohalikke 

tuleohutus- ja ohutuseeskirju. 
 
 

4 Montaaģ ja paigaldus 
 

Transpordikaitse eemaldamine 
 

Ahjukrae ja ukse isolatsioon on transpordi ajal mehaaniliste mõjude eest ümbritsevalt kile või papiribaga kaitstud 

(sõltuvalt ahju mudelist). 

Soovitame selle transpordikaitse eemaldada alles pärast ahju ülespanekut ja rihtimist. 
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N ahjude alusraami paigaldus 
 

 

 HOIATUS 

Ärge käitage seda ahju seni, kuni see on monteeritud kaasasolevale 

alusraamile. 

 
 

1. Võtke alusraami kõrgendus pakendist välja. 

2. Alusraami k»rgenduse paigaldamiseks soovitame sobivat kªsikahvelt»stukit (jªrgige jaotist ĂTransport 

kªsikahvelt»stukigañ). 

3. Lükake käsikahveltõstuki kahvliharud täielikult külgedelt (A1) või eest (A2) ahjupõhja alla. Kahveltõstuki 

kahvliharudel tohivad olla vaid ahjupõhja põhjaprofiilid (3). Ahju ei tohi tõsta külge paigaldatud detailidest, 

torustikest ega kaablikanalitest. 
 

  

Tõstke ahi ettevaatlikult üles 
 

4. Asetage ahi ettevaatlikult alusraamile ja kontrollige kindlat asendit. 

5. Kindlustage alusraam tarnekomplektis sisalduvate kruvidega. 
 

  

Asetage ahi ettevaatlikult alusraamile Tarnekomplekt: 4x kruvid M10x30 mm 

1x sisekuuskantvõti 8 mm 

 
 

Seinakapi seadme paigaldus (tarnekomplektis vastavalt variandile / ahju mudelile) 
 

Sein peab võimaldama kindlat kinnitusvõimalust. Kapi ülemine serv peaks olema max 2,00 m, et kõik juhtelemendid 

oleksid hästi kättesaadavad. (Kinnitusmaterjal ei sisaldu tarnekomplektis). 
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Märkus 

Puurimisel jälgige võimalikke paigaldatud elektrijuhtmeid või veetorusid. Nabertherm ei 

vastuta tekkinud kahjude või vigastuste eest. 

 
 

Eraldiseisva kapi seadme paigaldamine (tarnekomplektis vastavalt variandile / ahju mudelile) 
 

¶ Kinnitage lülitusseade tarnekomplektis sisalduvate kruvidega põhja külge (tarnekomplektis sisalduva materjali 

kogus võib sõltuvalt mudelist erineda). 

¶ Paigaldusavade arv ja asukoht võib sõltuvalt mudelist erineda 

¶ Tarnekomplektis: tasakaalustusplaadid ja kruviankrud 

 

 
 

 
Märkus 

Eraldiseisvate lülituskappide ohutuks paigaldamiseks peab need sokliga püsivalt põranda 

külge ankurdada. Naberthermi tarnitud lülituskappidel on soklis selle jaoks vastavad avad. 

 
 

Paigalduspakett eraldiseisvas kapis lülitusseadme või ahju kinnitamiseks (valikuline) 
 

Põrand peab olema tasane, et tagada ahju võimalikult otse paigaldamine. Loodige ahi vesiloodiga. Konaruste 

tasakaalustamiseks kasutage paigalduskomplekti tasakaalustusplekke. 

Põranda kandevõime peab vastama ahju, sh varustuse kaalule ning koosnema tulekindlast materjalist. 
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¦hendusankrupadruni ja ankruvarda paigaldust vt Ă¦hendusankrupadruni/ankruvarda paigaldusjuhendñ 
 

Ühendusankrupadrun sisaldab mitut komponenti (tehisvaik, kvartsliiv) ja suletud klaastorukeses spetsiaalset kõvendit. 

Ankruvarda puhastatud avasse löökpuuri või lööktrelli abil sisse vibreerimisel purustab ankruvarda otsatera klaasi ning 

kõvendi seguneb teiste komponentidega. Reaktsioonina moodustub kiiresti kõvastuv tehisvaigumört, mis ühendab 

ankruvarda avasse tugevamini kui sisse betoneerimine. Tänu absoluutselt pingevabale ankurdusele on see süsteem 

oluliselt parem kui laienevate ankrutega süsteem ja võimaldab suurimat koormust (kuni 60 kN) ka väikeste serva- ja 

teljevahemike korral. 

 

Ühendusankru- 

padrun 

 
Ø mm 

 

mm 

 

Nm 

 

Ankruvarras  

M 10 12 90 20 M 10 

M 12 14 110 40 M 12 

M 14 16 120 50 M 14 

M 16 18 125 60 M 16 

M 20 25 170 150 M 20 

 

Lubatud pragudeta betoon B15 kuni B55. 

Lubatud ka tiheda struktuuriga looduslik 

kivi. 

Ankur on pärast ettenähtud kõvastusaega 

täielikult koormatav. 

 

  

> 20 ° 10 min 

10 ° ï 20 ° 20 min 

0 ° ï 9 ° 45 min 

-5 ° ï -1 ° 4 h 

 

Ankruvarras  

 

1) paigaldussügavuse märgistus 

 
Ankruvarras  

mm 

 
mm 

M 10 20 130 

M 12 25 160 

M 14 35 170 

M 16 38 190 

M 20 70 260 
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Paigaldusjuhis:  

¶ Sisestage ankruvarras lüües-keerates elektritööriista (löökpuur, lööktrell) abil. 

¶ Kasutatav ka märjas betoonis ja vee all. 
 

 

Puurige vastavalt ülemises tabelis toodud ava sügavuse 

ja läbimõõduga. 

 

Puhastage puurava põhjalikult (puhuge läbi). 

 

Torgake ühendusankrupadrun täielikult puuravasse. 

   

Hõlpsamaks paigaldamiseks on ankruvarda otsas 

väliskuuskant. Vibreerige ankruvarras kuni 

paigaldussügavuse märgistuseni sisse. Seejärel lülitage 

puurimistööriist kohe välja ja tõmmake see 

ankruvardast eemale. 

 

Tehisvaik liimib ankruvarda täispinnaliselt 

puuravaseinaga kokku ja tihendab puurava suurem 

määral. Ümbritsevat tehisvaiku ärge eemaldage. 

 

Ankur on pärast ettenähtud kõvastusaega täielikult 

koormatav (vt ülemine tabel) 

 

Erilised ohujuhised: 

 

          Ärritav  

R 43: Kokkupuutel nahaga võib põhjustada ülitundlikkust 

S36/37: Kanda sobivat kaitseriietust ja sobivaid 

kaitsekindaid. 

S60: Kemikaal ja tema pakend kõrvaldada kui ohtlikud 

jäätmed. 

Üldised juhised Vahetage kaetud rõivad 

Pärast sissehingamist tagada värske õhk. Kaebuste korral otsida arstiabi. 

Pärast kokkupuudet 

nahaga 

Kokkupuutel nahaga pesta kohe rohke vee ja seebiga. Püsiva 

nahaärrituse korral võtke ühendust arstiga. 

Pärast kokkupuudet 

silmadega 

Kokkuputel silmadega loputage silmi põhjalikult rohke 

veega, pidage nõu arstiga 

Allaneelamisel Ei kohaldu 

Juhised arstile Ravida sümptomaatiliselt 

Ohutuskaart 1907/2006/EÜ 
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Heitõhuotsaku paigaldus (mudelid kuni 300 l) 
 

Tarnekomplektis sisalduv heitõhuotsak tuleb kinnitada ahju tagaküljele. 
 

1. Möödaviigu otsaku asukohas (väljatõmbeava asukohas asuv) on möödaviigu otsaku monteerimiseks kruvid (1), mis 

tuleb eelnevalt lahti keerata. 

2. Paigutage eelnevalt lahti keeratud kruvidega möödaviigu otsak (2) ahjule õigesse asukohta ja kinnitage sobiva 

tööriistaga. 
 

 
 

 

Õhu juurdevooluklapi monteerimine pärast alusraami monteerimist (N 200 ï N 300) 
 

1. Alles pärast seda, kui ahi on ettevaatlikult asetatud alusraamile ja on tarnekomplektis sisalduva kruvimaterjaliga 

kinnitatud, saab paigaldada õhu juurdevooluklapi ahju põhja alla. 

2. Õhu juurdevooluklapp (1) asub karbis (2), mis asub lülitusseadmel või ahju kaubaalusel. 
 

 
 

 

3. Monteeritava õhu juurdevooluklapi asukohas on õhu juurdevooluklapi monteerimiseks kaks kruvi (3), mis tuleb 

eelnevalt lahti keerata. 
 

 
 

 

4. Paigutage eelnevalt lahti keeratud kruvidega õhu juurdevooluklapp õigesse asukohta ja kinnitage sobiva tööriistaga. 

Kontrollige õhu juurdevooluklapi ja ahjupõhja vahelist ühendust (kruvid) kindla asendi suhtes. 
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Väljatõmbe soovitused möödaviigu otsakuga ahjude torustiku jaoks 
 

OHUTUSJUHIS 

Kahjulikud aurud peab väljatõmbetorustiku kaudu juhtima tööruumist välja. 

Nõuetekohaseks paigaldamiseks pöörduge spetsialiseerunud ettevõtte poole. 

Heitõhu juhtimiseks on vajalikud kliendipoolsed katuse- ja müüritööd. Heitõhu juhtimise 

torude suuruse ja teostuse määrab spetsialiseerunud ettevõte. Peab olema tagatud, et 

tellitud spetsialist järgiks ahju ühendamisel kõiki kohalikke tuleohutus- ja ohutuseeskirju. 
 
 

Keraamika põletamisel võivad sõltuvalt savi või glasuuri kvaliteedist eralduda tervist kahjustavad gaasid ja aurud. 

Seepªrast on vajalik juhtida vªljat»mbeavast eralduv Ăheit»hkñ sobival viisil vabasse »hku ja paigalduskohta hªsti 

ventileerida. Kui paigalduskohas ei ole tagatud piisav ventilatsioon, tuleb heitõhk ära juhtida toru kaudu. 
 

Põletusel tekkivad soojuse kogused võivad vajada sõltuvalt ruumi suurusest ja paigalduskoha omadustest ruumi 

lisaventilatsiooni. Vastava ruumi ventilatsiooni teostuse ligikaudse väärtuse saab leida ahju 1/3 küttevõimsuse põhjal. 
 

Paigaldamisel passiivmajja tuleb tagada, et ruumi juhitakse piisav õhu juurdevool. Võimalike agressiivsete aurude tõttu 

ei soovita me ühendamist maja ventilatsioonisüsteemiga. Soovitame eraldi ahju ruumi, mida on võimalik vastavalt 

õhutada. 
 

Tuleb jälgida, et väljatõmbetoru tuleb paigaldada alustades heitõhuotsakust tõusva põlvega, et kaant saaks 

probleemideta avada. 
 

 
 

 

1 min 50 cm 2 Paigaldage toru tõusvalt (u 7°) 

3 min 100 cm 4 Välissein 

5 Möödaviigu otsak 6 Möödaviigu efekt 
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1 min 50 cm 2 Paigaldage toru tõusvalt (u 7°) 

7 Ahi 8 Väljatõmbetorustik 

A Seina läbiviik  B Toitepiir 

C Klient D Möödaviigu otsak 
 
 

OHUTUSJUHIS 

Paigaldusruumist õhu väljajuhtimine ei tohi põhjustada paigaldusruumis alarõhku, sest 

vastasel juhul mõjutab see ahjukambrist heitõhu väljasuunamist heitõhuotsaku abil. 

 
 

Soovitused lõõri ja värske õhu ventilaatoriga ahjude torustiku jaoks 
 

Väljatõmbe teostamisel tuleb tähelepanu pöörata järgmisele: 

¶ heitõhu vooluhulk ja temperatuur 

¶ ehituslikud tingimused, toru pikkused ja pöörete arv 

¶ väljatõmbeseadme lubatud temperatuurid ja korrosioonikindlus 

¶ väljatõmbeseadme või ahju tõrgetest või väärkasutusest tingitud ohud, nt tuleoht 

¶ rõhutingimused paigalduskohas 

¶ vihm ja tuulesurve torustiku väljalaskel 

¶ lõõr ja torustik peavad hooldus- ja puhastustööde jaoks olema hõlpsalt lahutatavad 

¶ Torustiku kaalu peab kandma hoone. Lõõr ei sobi toru kaalu kandmiseks. 

Vältida tuleb ladestusi ja kondensaate. Teatud kondensaadid võivad põhjustada ohte lisaks (nt tuleohtu) või ahju 

kahjustada. Isolatsiooni, kogumisseadiste, hooldusavade ja regulaarse puhastamisega saab kondensaadi kogunemist 

vältida. 

Heitõhu passiivne juhtimine koos ahju jahutusfunktsiooniga on suurte vooluhulkade tõttu võimalik üksnes 

ideaaltingimustel. Heitõhu töötava ärajuhtimise jaoks loomuliku tõmbe abil pöörake tähelepanu järgmisele: 

¶ Tuulesurve, ahju ja välistemperatuurid mõjutavad talitlust olulisel määral. 

¶ Ebasoodsad rõhutingimused, nt muud väljatõmbed paigalduskohas, vähendavad või takistavad talitlust. 

Tingimata tuleb vªltida tagasivoolu. ¦lespanekul Ăpassiivmajjañ peab olema tagatud, et r»hutingimused on 

väljaspoole tasakaalustatud, nt ruumi sundventilatsiooniga. 

¶ Torude ristlõiked peavad olema pisiavate mõõtmetega.  

¶ Piisav toru pikkus hoone välisküljel (1). Pikemad vertikaalsed torulõigud toetavad talitlust. 

¶ Pikad horisontaalsed torulõigud (ka kaldega) ning põlved vähendavad talitlust. 

¶ Arvestada tuleb vihma ja kondensaadi tekkega. 

Aktiivne väljatõmme (nt ventilaator torustikus) võimaldab heitõhu sihipärast ärajuhtimist ning lisaks võtab see ahjust 

eralduvast soojusest osa ära. 

Kui väljatõmbeseadmel käitatakse mitut seadet, võidakse vastavate tööolekute tõttu ahju vastuvõtukohas õhukogust 

mõjutada. Ahju eraldatavad õhukogused peab väljatõmbeseade igal ajal täielikult kokku koguma. 

Seadistatavad drosselklapid vastuvõtukohtades võimaldavad vooluhulga täpset justeerimist. 

Kõrge alarõhk lõõri all mõjutab loomulikku jahtumist värske õhu ventilaatorit kasutamata. Väga kõrged alarõhud 

võivad mõjutada temperatuurijaotust ahjukambris. 

Väljatõmbega ruumist eemaldatud õhk tuleb ventilatsiooniga tagasi sise juhtida. 
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Väljatõmbeseadme tõrge ja väärkasutus 

Väljatõmbeseade peab ahju käitamisel olema tõrkevaba talitusega. 

Ka enne ja pärast protsessi võivad ahjus olla kõrged temperatuurid ja 

koormatud ahju atmosfäär. Väljatõmbeseadet peab seepärast käitama 

sõltuvalt ahjukambri seisukorrale. 

Väljatõmbeseadme töö lakkamine ei tohi põhjustada muid ohte 

paigalduskohas. Tõrke puhuks tuleb määrata sobivad käitumisreeglid 

ja meetmed, nt ruumi avariiventilatsioon, ahju väljalülitamine, 

spetsiaalsed tuletõkkemeetmed. 
 
 

Vooluhulgad ja temperatuurid 
 

Järgnevalt kirjeldatakse ruumi ja torustiku vahelisi liideseid. 
 

 
 

 

Värske õhu sisselase (1) 

Sõltuvalt ahju mudelist võib värske õhu juhtimine ahjukambrisse olla erinevalt teostatud. Põhjasiibri või värske õhu 

klapi avamine põhjustab õhuvoolu läbi ahju. Vooluhulk on väike ning sõltub temperatuurist ja ahjule järgneva heitõhu 

ärajuhtimisest. 
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Värske õhu ventilaator (lisavarustus) suurendab olulisel määral õhuvoolu läbi ahju. Jahutusfunktsioonis võib vooluhulk 

olla konstantne või temperatuurist sõltuvalt muutuv. Langeva temperatuuriga suureneb reeglina värske õhu vooluhulk, 

et saavutada jahutusvõimsus. 
 

Väljatõmbeklapp/lõõr (2) 

Väljatõmbeklapi avamisega tekib vahetult õhuvahetus ahju atmosfääriga. 

Värske õhu ventilaatori kasutamist temperatuuril üle 800 °C ei soovitata. Seepärast võib üldise teostuse juures tugineda 

sellele temperatuurile. Siiski võivad eriliste nõudmiste tõttu protsessile või väärkasutuse, ahju tõrke või 

äratõmbeseadme tõttu tekkida temperatuurid kuni maksimaalse temperatuurini. Järgmised komponendid peavad 

tehniliselt olema võimelised vastava protsessinõudmistele. Väärkasutuse või tõrke korral ei tohi väljatõmbeseadmest 

lähtuda muid ohte. 

Väljalaske (2) läheduses võib esineda ahju tegelik temperatuur. Ahjukambri temperatuuril 20 °C esineb (2) värske õhu 

ventilaatori (1) vooluhulk. Vooluhulk on muutuv sõltuvalt ahjukambri temperatuurist. Lõõr (tarvik) võimaldab juurde 

segada külma õhku (2a). 
 

Lõõri äärik (3) 

Mõlema vooluhulga segust tekib segutemperatuur lõõri äärikul (3). Kliendipoolse väljatõmbeseadme (3a) 

pumpamisvõimsus ja lõõril seadistatav pilu (2, 2a) mõjutavad segatemperatuuri, mis tuleb kohandada järgnevatele 

komponentidele. Mida madalam on väljatõmbeseadme lubatud temperatuur, seda suurem on vajalik vooluhulk õhu 

juurde segamiseks ja lõõri jahutamiseks. Vooluhulkade summa ahjust (2) ja (2a) annab koguse, mille väljatõmbeseade 

peab eemaldama. 
 

Heitõhk ilma ärajuhtiva torustikuta 
 

 

 HOIATUS 

Paigalduskoha ebapiisav ventilatsioon. 

On lämbumisoht. 

Paigalduskohta peab ahju käitamisel alati piisavalt ventileerima. 

 
 

Kahjulike gaaside ohutu väljajuhtimine ei ole torustiku kaudu otsese ärajuhtimiseta tagatud. Kui ahju käitatakse ilma 

väljatõmbetorustikuta, siis peab tähelepanu pöörama paigalduskoha heale õhuvahetusele. 
 

L»»ri (tarvik) montaaģ 
 

 

 ETTEVAATUST 

Võimalik on käte lõikamise teel vigastamine korpuse alumise serva 

juures. 

Kandke lõikekindlaid kindaid. 

 
 

 

 HOIATUS 

Kukkumisoht lõõri monteerimise ajal 

Kukkumisoht treppidelt ja redelitelt. Eiramisel on eluoht. 

Kasutage sobivaid treppe ja redeleid, vajaduse korral laske abilisel 

ümberkukkumise, libisemise ja ümberkaldumise vastu kaitsta. 
 
 

 

 HOIATUS 

Tuleoht 

Kuuma heitõhu ebapiisav ärajuhtimine (nt jahutusfaas) võib 

põhjustada paigalduskohas tulekahju ja ahju kahjustamist. 
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 HOIATUS 

Ahju lael kõndimine EI ole otstarbekohane. 

On sissekukkumisoht. 

Detailid võivad pealeastumisel murduda või kahjustada saada. 

 
 

1. Lõõri peale panemisel jälgige õiget külge. Asetage lõõri ava väljatõmbeklapi lainega küljele (1) (kui on olemas). 

 
 

2. Lõõri kinnitamiseks vajalikud kruvid (2) asuvad ahju lael. Pange lõõr kohale, kus asuvad tehases paigaldatud kruvid. 

Kruvide arv ja asukoht võib sõltuvalt mudelist erineda. Lõõri all asuv väljatõmbeklapp peab vabalt liikuma. 

 
 

 

Torustiku montaaģ 

Lõõr ei sobi torustiku koormuse hoidmiseks. Torustik peaks seadistus- 

ja hooldustööde tarbeks olema lõõrilt hõlpsalt lahutatav. 

 

Lõõri kõrguse reguleerimine 

1. Lõõri (kui on olemas) all peaks sisselülitatud jahutusventilaatori (kui on olemas) korral olema alati kerge alarõhk 

võrreldes ümbrusega. Aktiivse imemise korral peaks seepärast olema imivõimsus reguleeritav (näiteks 

drosselklapiga). Lõõri ja ahju vahelise kaugusega (2) on seadistatav juurde segatav vooluhulk. 

2. Lõõri kõrgust saab ümbritsevatel hoidikutel kruvidega (1) sujuvalt reguleerida. Jälgige ümbritsevalt ühtlast vahet 

lõõri ja ahju vahel. 
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4.1 Elektrivõrguga ühendamine 
 

 

 OHT 

Tööd elektrisüsteemi juures võivad põhjustada raskeid vigastusi või 

surma. 

Elektrivoolust põhjustatud ohud. 

Töid hoone elektrivõrgu juures tohib teha üksnes litsentseeritud 

elektrik. 
 
 

 

TÄHELEPANU 

 

Tähelepanu, ühendamine vale võrgupingega. 

Seadme kahjustamine. 

Å Enne ¿hendamist ja kasutuselev»ttu kontrollige 

võrgupinget ja võrrelge seda tüübisildil olevate 

andmetega. 
 
 

 

Märkus 

Kehtivad vastava kasutusriigi riiklikud eeskirjad. 

 
 

Pistikuga ahi 
 

 

 ETTEVAATUST 

Püsiva kaitse tagamiseks elektrilöögi vastu ühendage üksnes 

nõuetekohaselt maandatud pistikupesadega. 

 
 

Toitepistik tuleb panna otse sobivasse pistikupessa. Seejuures tuleb järgida tüübisildil olevaid andmeid seoses 

võrgupinge, võrgu liigi ja max võimsustarbe / max vooluga. Ärge kasutage pikenduskaableid ega harupesasid. 

Ahju ja pistikupesa vaheline kaugus peaks olema võimalikult lühike, seetõttu ei ole pikenduste kasutamine lubatud. 

Ahi ja lülitusseade ühendatakse toitepistikuga (pistikuga ahjud) vooluvõrku või lahutatakse sellest. Käituse ajal peab 

toitepistik vabalt ligipªªsetav olema, et selle saaks hªdaolukorras kiiresti pistikupesast lahutada (vt peat¿kki ĂKªitumine 

hädaolukorrasñ). 
 

Enne ahju sisselülitamist peab veenduma, et pistik ja pistikupesa sobivad kokku. Maanduse läbitavust pistikupesa kaudu 

peab kontrollima spetsialist. Pistikupesade, mis toetavad erinevaid standardeid (Ăuniversal socketsñ) kasutamist ei 

soovitata ja võib põhjustada ohtlikke olekuid. 

Toitekaabel ei tohi olla kahjustatud. Ärge asetage toitekaablile esemeid. Paigaldage kaabel nii, et mitte keegi ei saa selle 

peale astuda ega selle otsa komistada. 
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Toitekaabli tohib vahetada üksnes heakskiiduga samaväärse kaabli vastu. 
 

 

 
 

Fikseeruva ühenduse ja pistikuga ahi 
 

1. Tarnekomplektis sisalduv toitekaabel koos fikseeruva ühendusega tuleb sisestada ahju tagaküljele või küljele. 

2. Seejärel ühendage toitekaabel võrguühendusega. Kasutada tohib üksnes kaitsekontaktiga pistikupesa. 
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Püsiühendusega ahi (ilma pistikuta) 
 

 

Näide 
 

Toitekaabel tuleb teostada püsiühendusena selle jaoks ettenähtud klemmide külge või pealüliti külge lülitusseadmes. 

Siinjures tuleb jälgida tüübisildi andmeid võrgupinge, võrgu liigi ja maksimaalse võimsustarbe kohta. Ettenähtud 

toiteühenduse kaitse ja ristlõige sõltuvad ümbritsevatest tingimustest, juhtme pikkusest ja paigaldusviisist. Seepärast 

peab koha peal määrama liigi ja viisi elektrik. Arvesse peab võtma kohalikke siduvaid standardeid.  

¶ Kaablile ei tohi asetada esemeid.  Toitekaabel tuleb paigaldada nii, et see ei oleks vastu ahju kuumi detaile ja 

inimesed ei komistaks selle otsa. Toitekaabli tohib vahetada üksnes heakskiiduga samaväärse kaabli vastu 

välja 

¶ Toitekaabel ei tohi olla kahjustatud. Paigaldage kaabel nii, et mitte keegi ei saa selle peale astuda ega selle otsa 

komistada. 

¶ Kaitsejuhi läbitavust tuleb kontrollida vastavate kehtivate eeskirjade kohaselt. 
 

4.2 Esmakordne kasutuselevõtt 
 

Lugege peat¿kki ĂOhutusñ. Ahju kasutuselev»tul peab tingimata järgima järgmiseid ohutusjuhiseid. 

Tagage, et kasutusjuhendi ja juhtpaneeli juhendi juhiseid ja märkuseid järgitaks. 

Kontrollige enne esimest käivitust, kas kõik tööriistad, võõrdetailid ja transpordikaitsmed on ahjukambrist eemaldatud. 

Informeerige end enne ahju sisselülitamist õige käitumise kohta tõrke korral ja hädaolukorras. 
 

Soovitus ahju esmakordseks kuumutamiseks 
 

Isolatsiooni kuivatamiseks ja kütteelementide kaitsva oksiidikihi saavutamiseks tuleb ahju esmakordselt kuumutada 

ilma partiita. Kütteelementide kasutusiga sõltub väljakujunenud kaitsva oksiidikihi saavutamisest. Kuumutamise ajal 

võivad tekkida ebameeldivad lõhnad. Ahju asukohta tuleb esimese kuumutusfaasi ajal hästi ventileerida. 
 

1. Avage õhu juurdevoolusiiber / õhu juurdevooluklapp. 

2. Sulgege uks. 

3. Lülitage ahi/juhtpaneel toitelüliti abil sisse. 

4. Avage väljatõmbeklapp (kui on olemas). 

5. Kuumutage tühja või vajadusel uute põletusabivahenditega (nt ahjuplaadid ja piilarid) täidetud ahju. 

6. Esimeseks kuumutamiseks saab kasutada valikut ĂProgramm 01ñ eelseadistatud programmidest. 

7. Tmax 1400 °C ahjude korral peaks järgmise kütteprogrammi tegema ilma põletusabivahenditeta. 
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8. Kuumutage tühja ahju 10 tunni jooksul temperatuurile 1100 °C ja hoidke seda temperatuuri 12 tundi, laske ahjul 

loomulikul teel maha jahtuda. 

9. Temperatuuride ja aegade sisestamise kohta lugege juhtpaneeli juhendist. 

10. Pärast kuumutusfaasi lõpetamist laske ahjul loomulikul teel jahtuda. 
 

Isolatsioonimaterjalidel ja põletusabiainetel on loomulik jääkniiskus. Esimeste põletuste ajal võib koguneda kondensaat, 

mis tilgub mööda korpust alla. 
 

Programm 01 

kuivatusp»letus (ĂFIRST FIRINGñ) 

Segment Käivitus  Eesmärk Aeg Õhu 

juurdevoolusiiber/ 

õhu 

juurdevooluklapp 1 

1   0 °C 500 °C 360 min Õhu juurdevoolusiiber 

/ õhu 

juurdevooluklapp 

peab olema täielikult 

avatud 

2 500 °C 900 °C 180 min  

3 900 °C 900 °C 240 min - 

4 Hoidke uks suletuna, kuni täielikult jahtunud. 

1 Õhu juurdevoolusiiber / õhu juurdevooluklapp avatakse käsitsi (manuaalselt). 
2 Ahi kuumutatakse nii kiiresti kui võimalik seadistatud sihttemperatuurile. 
3 Mootoriga juhitava õhu juurdevooluklapiga ahjude korral avatakse lisafunktsiooni (Lisa 1) 

aktiveerimisega õhu juurdevooluklapp. 
 
 

4.3 Märkus isolatsiooni kohta 
 

Ahju isolatsioon koosneb kõrge kvaliteediga tulekindlast materjalist. Soojuspaisumise ja materjalikao tõttu tekivad juba 

pärast mõnda kuumutustsüklit isolatsiooni praod. Need siiski ei mõjuta ahju talitlust, ohutust ega kvaliteeti. 

Isolatsioonimaterjali tootmisprotsessi tõttu võib tekkida teatud kohtades väiksemaid auke või õhumulle. Neid tuleb 

vaadelda tavalistena ja need rõhutavad kivi kvaliteeditunnuseid. 
 

 

Praod (1) Tühimikud (2) 
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Märkus 

Uusi põletusabivahendeid (nt ahjuplaadid ja piilarid) tuleks 

kuivatamiseks üks kord kuumutada (nagu ülal kirjeldatud). 

Kütteelemendid on väga haprad. Ahju täimisel, tühjendamisel ja 

puhastamisel tuleb sellele pöörata erilist tähelepanu. 
 
 

5 Käsitsemine 
 

 

 
 

 

 ETTEVAATUST 

Kuum pind. 

Põletusoht. 

Ärge puudutage pinda. 

 
 

 

 ETTEVAATUST 

 

Ärge avage kuumana. 

Ahju avamine kuumana temperatuuril üle 200 °C 

võib põhjustada põletusi. 

Kanda tuleb sobivaid kaitsekindaid. 
 
 

1. Enne ahju sisselülitamist tuleks seda kontrollida. Kui esineb väliseid muutuseid, mis viitavad defektile, ei tohi ahju 

kasutusele võtta. Kui käituse ajal tekivad muutused või kahtlane müra, tuleb ahi ohutuse huvides välja lülitada. 

2. Ahju juures töötamisel tuleb olla ettevaatlik. Piirkonnad ahjul ja ahjus võivad käituse ajal ja pärast välja lülitamist 

olla kuumad ning põhjustada kogemata puudutamisel põletusi. 

3. Ahi ei sobi kuivatamiseks. Ahju tohib panna üksnes piisavalt kuivi masse ja abiaineid. Kõrge jääkniiskusega esemed 

võivad praguneda, lõhkeda ja põhjustada ahju korpusel korrosiooni. 

4. Ahju ei tohi paigutada süttivaid materjale. Paber, puit või plastid tuleb eemaldada. Materjale, mis sulavad, toodavad 

süttivaid gaase, plahvatavad või eraldavad tervistkahjustavaid aure, ei tohi ahju panna. 

5. Teie ohutuse tagamiseks, teie ahju kaitsmiseks ja teie kauba kaitsmiseks soovitame ahju avada alles pärast täielikku 

jahtumist. Ahju avamine kuumas olekus temperatuuril üle 200 °C põhjustab isolatsiooni, kütteelementide ja ahju 

korpuse suuremat kulumist. 

6. Lukustatava tähtkäepidemega (tarvik) saab ukse lukustada. Seda soovitatakse tungivalt, kui paigalduskohta võivad 

siseneda asjatundmatud isikud (näiteks lapsed). 

7. Kui ahju on vaja avada kuumas olekus, peab tingimata kandma sobivaid, kuumakindlaid kaitseriideid. Tuleb jälgida, 

et rõivad ei saaks kokku puutuda kuumade pindadega. On oht, et rõivad süttivad või jäävad kinni. 
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8. Tõsise loodusõnnetuse, nt tormi, üleujutuste või maavärina teate korral tuleb lahutada toitepistik või rakendada 

lahklüliti, et ahi vooluvabaks lülitada. 

9. Kaitseseadise vea korral (nt puuduv lülitusseadme kate, defektne ukse kontaktlüliti) ei tohi ahju sisse lülitada ning 

see tuleb toitepistiku lahutamise või lahklüliti vajutamise teel vooluvabaks lülitada. 
 

5.1 Juhtpaneel 
 

 

Nr Nimetus 

1 Näit 

2 USB-liides  

  

 
 

 

Märkus 

Juhtpaneeli kasutamise kohta vaadake eraldi juhendit. 

Vaadake juhendeid veebis. 

Käsitsemisega kiiresti tutvumiseks skannige 

omanutitelefoniga QR-koodi või sisestage oma 

otsingumootorisse järgmine veebiaadress: 

www.nabertherm.com/en/downloads/video-tutorials 

QR-koodi lugemise rakendused saate alla laadida vastavast allikast 

(rakenduste poed). 
 
 

Juhtpaneel /ahju sisselülitamine 

Toitelüliti sisselülitamine 

 

L¿litage toitel¿liti asendis ĂIñ 

sisse. Lüliti asub ahju 

tagaküljel. 

Kuvatakse ahju olekut. 

Mõne sekundi 

möödumisel kuvatakse 

temperatuuri. 
 

Kui juhtpaneelil kuvatakse 

temperatuuri, on juhtpaneel 

tööks valmis. 

Juhtpaneel /ahju väljalülitamine 

Toitelüliti väljalülitamine 

 

Lülitage toitlüliti asendisse 

ĂOñ vªlja. L¿liti asub ahju 

tagaküljel. 
 

http://www.nabertherm.com/en/downloads/video-tutorials
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5.2 Ukse avamine ja sulgemine 
 

 

 

 ETTEVAATUST 

Teie ohutuse tagamiseks, teie ahju kaitsmiseks ja teie kauba 

kaitsmiseks soovitame ahju avada alles pärast täielikku jahtumist. 

Põletusoht! 

Ahju avamine kuumas olekus temperatuuril üle 200 °C põhjustab 

isolatsiooni, kütteelementide ja ahju korpuse suuremat kulumist. 

 
 

 

 ETTEVAATUST 

 

Kui ust on vaja avada ja ahi ei ole veel täielikult 

jahtunud, kandke kuumakindlaid kindaid, et kaitsta 

käsi. 

Tuleb jälgida, et rõivad ei oleks ahjuavade ega 

kuumade pindade lähenduses. On oht, et rõivad 

süttivad. 
 
 

Ukse avamine 
 

1. Keerake pendelukse lukustused (1) vasakule suunas lahti ja pöörake ahju uksehinge suunas eemale (2). 

2. Tõmmates käepide (3) saab pendelust avada. Pendelukse peab avama täielikult, et saaksite ahju täita. 
 

 
 

 

Sulgege uks 
 

1. Ukse sulgemine käib vastupidises järjekorras. Vajutage pendeluks ettevaatlikult vastu ahjukraed (ärge lööge hooga 

kinni). Pendelukse raskus võib tekitada kahjustus ahjul ja/või uksekrael. 
 

 
 

 

Turvatähtkäepidemed ï rakendamine võtmega (tarvik) 
 

1. Turvatähtkäepide takistab avamist volitamata isikute poolt. Võtme (1) võib ümber seada, et vabastamine või 

pingutamine oleks sissepandud võtme korral vähem takistatud. Lukustusmehhanism hoiab võtmepidet vastavas 

asendis. 
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2. Sissepandud võtmega (2) (keeramine ei ole vajalik) on tagatud tähtkäepideme tavapärane talitlus 

(kinnitamine/vabastamine). 

3. Ilma sissepandud võtmeta (3) saab tähtkäepidemega üksnes kinnitada, seega on võimalik üksnes paremale 

keeramine. Vasakule keeramisel (vabastamine) katkestab lukustusmehhanism ühenduse käepideme korpuse ja 

keermepuksi vahel. 
 

 
 

 

Ukse avamine kiirsulguriga 
 

Avage kiirsulgur alumisel joonisel kujutatud viisil. Käepidemest kergelt tõmmates saab ukse hõlpsalt avada. Ahju 

hõlpsamaks täitmiseks soovitame ukse täielikult avada. 
 

 

 
 

Ukse sulgemine kiirsulguriga 
 

Sulgege ahju uks ettevaatlikult (ärge lükake hooga kinni). Sulgege kiirsulgur alumisel joonisel kujutatud viisil. 

Pärast sulgemist tuleb jälgida, et uks oleks ümbertringi ühtlaselt suletud. Kontrollige kiirsulgurit ja vajadusel 

reguleerige haakekonksu (A) mõne pöördega nii, et kiirsulguri saab liigset jõudu rakendamata sulgeda. 
 

 

 
 

5.3 Täitmine / partii sisestamine 
 

 

Piirkondades, kus töötatakse, nt valmistatakse savist esemeid või 

kasutatakse ahju, soovitame kanda sobivat kaitsepõlle. Kaitsepõll 

kaitseb teie rõivaid selle all ja põletuste eest 
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¶ Käitage seadet üksnes siis, kui kõik kaitseseadised ja ohutusest tingitud seadised, nt eemaldatavad kaitseseadised, 

HÄDASEISKAMISseadised, imiseadised on olemas ja talitlusvõimelised! 

¶ Kasutada tohib üksnes selliseid materjale, mille omadused on teada. Vajadusel järgige materjalide ohutuskaarte. 

¶ Kui ahju pannakse väga palju materjali, võib kuumutusaeg oluliselt pikeneda. Väga tihedalt täitmine mõjutab 

temperatuurijaotust.  

¶ Ahju täitmisel tuleb jälgida, et välditakse suurt punktkoormust (maksimaalselt 10 kg/dm²). Maksimaalselt lubatud 

täitekaalu ei tohi ületada. 

¶ Põhjaküttekambrist soojuse hea ärajuhtimise tagamiseks ei tohi SiC-plaati täielikult kinni katta.  

¶ Sõltuvalt vajalikust temperatuurijaotusest tuleb arvestada partii paigutamisega vastavate vahekaugustega seinte, 

põhja, ukse ja lae suhtes. Sõltuvalt nõudmistest on soovitatavad täiendavad põletusabivahendid. 

¶ Põhja isolatsioon nagu ka SiC-põhjaplaat ei sobi nakkuva eraldusvahendi, nt angoobi, pealekandmiseks. 

¶ Ahju põhja maksimaalne koormus (täitmiskaal) sõltub olulisel määral temperatuurist. Soovitame u 50 % ahju 

mahust kg-des täitmispiirina. 
 

Ahju täitmine 
 

Tarvikuna komplektis sisalduvad piilarid (A) tuleb paigutada ahju SiC-põhjaplaadile (B) kolmnurkselt. 

Tarvikuna komplektis sisalduv ahjuplaat (C) asetage ettevaatlikult eelnevalt jaotatud piilaritele keskele. 

Piilarite vaheline kaugus on sõltuv ahjuplaatide suurusest ja peaks olema võimalikult suur, et tagada kindel asend. 
 

 

 
 

Ahjuplaatide ja piilarite paigutus (tarvikud) 
 

1. Ahjuplaatide korral suuruseni 21,25 x 17,32 tolli (540 x 440 mm) soovitame stabiilseks ülespanekuks piilarite 

kolmepunktikonstruktsiooni. 

2. Paigutage esmalt kolm piilarit (B) kolmnurkselt SiC-põhjaplaadile (A). Piilarite vaheline vahemik (B) on sõltuv 

ahjuplaatide suurusest ja peaks olema võimalikult suur, et tagada kindel asend. 

3. Asetage ahjuplaat (C) eelnevalt jaotatud piilaritele. Alles nüüd pange põletatavad esemed ahju ja jaotage need 

võimalikult ühtlaselt. Kui vaja on teist kihti, tuleb piilarite abil luua vajalik vahemik alumise plaadi suhtes. 

Tähelepanu: Ahjuplaadi/-plaatide sisestamisel tuleb jälgida, et uksekrae ega kütteelemendid ei saaks kahjustada. 

Ahjuplaadi/-plaatide sisestamisel vältige tingimata kütteelementide puudutamist, see võib põhjustada kütteelementide 

hävinemise. 

Ahju põhi koosneb kvaliteetsest tulekindlast materjalist, ent see materjal on äärmiselt löögi- ja survetundlik. 
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Ahju mudelitel mitme eraldi ahjuplaadiga (C) ühel tasandil soovitamine stabiilset ülesehitust piilaritest (B) 

kolmepunktikonstruktsiooni abil iga ahjuplaadi jaoks. 

  
 

Soovitame parema temperatuurijaotuse saavutamiseks savitooteid mitte paigutada otse SiC-põhjaplaadile (A). 

Ahjuplaadid võib katta kattekihiga, et vältida ahjuplaadi külge kleepumist. SiC-põhjaplaati ei ole võimalik kihtkatta, 

mis põhjustab savitoodete hävinemise. 
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5.4 Pottsepa nõuanded 
 

 

Märkus 

Järgida tuleb savi ja glasuuri tootjate antud temperatuuri andmeid 

savimasside ja glasuuride jaoks. 

 
 

 

Märkus 

Pidev käitus maksimaalsel temperatuuril võib põhjustada 

kütteelementide ja isolatsioonimaterjalide suuremat kulumist. 

Soovitame töötada kuni u 50 °C võrra maksimaalsest madalamal 

temperatuuril. 

 
 

Selleks, et suure vaeva ja armastusega valmistatud savist esemeid asjatundmatu kuivatamise või põletamise tõttu mitte 

hävitada, tuleks järgida järgmiseid põhimõtteid. 
 

¶ Laske savitoodetel aeglaselt kuivada ï mitte ahjus, küttekambris ega päikese käes. 

¶ Kuivatage tõmbetuuleta ï tõmbetuul põhjustab ebaühtlast kuivamist ja seega kuivamisel tekkivaid pragusid. 

¶ Eenduvad osad (nt sangad) katke kergelt paberi või kilega, sest need kuivavad vastasel juhul kiiremini kui 

ülejäänud anum. Ühenduskohtades võivad tekkida praod. 

¶ Savi tõmbab kuivamisel kokku, st maht väheneb veekaotuse tõttu. Objektid, mis on plaadi küljes kinni, 

mõranevad kokku kuivamisel ï seepärast pange alati värskele, kuivale alusele. 

¶ Pöörake esemeid sagedasti, sest need kuivavad ülevalt kiiremini kui seisupinna läheduses. 

¶ Võtke kuivanud esemed ettevaatlikult mõlema käega ja mitte punktidest äärtel kätte. Selles seisundis on need 

kergesti purunevad. 

¶ Põletage ahjus üksnes täielikult kuivanud esemeid. 

¶ Paigaldusplaatidele värskelt pealekantud angoobid peavad enne ahjus esimest korda kasutamist olema 

täielikult kuivanud. 
 

Ettepõletus 
 

Kui toorik on täiesti läbi kuivanud, eelpõletatakse seda, st seda põletatakse ahjus 900 °C kuni 950 °C juures. Esimene 

põletus, glasuurimata saviesemete jaoks ainuke põletus, muudab savi füüsikaliselt ja keemiliselt. See muutub kõvaks ja 

vees mittelahustuvaks. 

Eel- ja toorpõletusel tohivad esemed ahjus üksteist puudutada. Neid võib virnastada (ka üksteise sisse), kui need ei ole 

liiga rasked ega takista vastastikkust kokkutõmbumist (kokkutõmbumine põletusel). Kahhelkivid või lamedad plaadid 

tuleb asetada vahetult ahjuplaatidele,et vältida deformeerumist. Seepärast sõltub olulisel määral esemete suurusest, kas 

paigutatakse mitmele tasandile ahjuplaatidele või vähesed suured esemed täidava terve ahju. Siiski ei tohiks 

põletuskambrit üle ega liiga tihedalt täita.  

Põletusprotsessi jaoks on oluline, et teatakse, mis nüüd põletatavate esemetega juhtub. Need kaotavad endiselt väga 

palju vett ja tõmbuva kokku. Kui ahju temperatuur tõuseks liiga järsult, ei oleks veeaurul piisavalt aega eralumiseks; 

esemed võiva puruneda ja seega ka ahju kahjustada. Seepärast peab ahi vastavalt aeglaselt kuumenema. Naberthermi 

juhtpaneelid täidavad selle ülesande täisautomaatselt. Alates sellest hetkest tohib täisvõimsusel liikuda lõpptemperatuuri 

poole. Aurutusfaasi ajal tuleb ahju õhu juurdevoolusiiber avada, et tekiks tõmme ja niiskus juhitaks suunaga üles 

heitõhuotsaku kaudu ahjust välja. Pärast aurustamisfaasi tuleks õhu juurdevoolusiiber sulgeda, et parandada 

temperatuuri jaotust ülemises põletustemperatuuri piirkonnas.  

Jahtumine toimub ahju suure massi ja hea isolatsiooni tõttu mitu tundi; siin tuleb olla kannatlik. Alles siis, kui 

temperatuur ahjus on langenud u 200 °C kraadile, võib kaane praokile avada. 

Pärast avamist on tuvastatav, et killud on muutunud väiksemaks. Neil on hele kõla ja savi on teist tooni. 
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Glasuuripõletus 
 

Glasuuri põletus on reeglina kõrgeim põletus. Temperatuurivahemik savinõudele on 1020 °C kuni 1100 °C juures. 

Savist keraamikatoodete põletamisel peab ahi saavutama vähemalt 1250 °C. Glasuurid peavad olema kohandatu 

vastavale temperatuurivahemikule. 

Ahjuplaatide pealispind tuleb enne glasuuripõletust eraldusainega määrida. Seda kihti tuleb aeg-ajalt uuendada. 

Kontrollige aluspindu ï neil ei tohi olla glasuuri. Glasuuritud põhjadega toorikuid tohib põletada üksnes kolmjalgadel 

või kolmnurksetel liistudel. Glasuuritud toorikud tuleb kätte võtta äärmise ettevaatlikusega ja mitte äärtest. Need ei tohi 

ahjus omavahel kokku puutuda, vastasel juhul sulaksid nende glasuurid kokku. Peale selle tuleb hoida kütteelementide 

suhtes vähemalt 25 mm vahemikku. Paagutamata glasuurid ei tohi puudutada kütteelemente. 

Põletage üheaegselt vaid ühe sulamisvahemikuga glasuure. Kuni temperatuurini 500 °C põletus aeglase 

kuumutuskiirusega (u 180 °C tunnis). Selle käigus saab eralduda glasuuris sisalduv vesi. Seejärel kuumutage 

täisvõimsusel lõpptemperatuurile. Sea tuleb hoida umbes 30 minutit, et glasuurid sulaksid põletusahju kõigis kohtades 

ühtlaselt. 

Ahju kaant või ust tohib avada alles siis, kui temperatuur on langenud alla 50 °C. Paljud praod glasuuris tekivad ahju 

kaane enneaegse avamise tõttu. 

Võimalikud glasuuritilga anuma põhjal ja ahjuplaatidel saab jälgides kõiki ohutuseeskirju lihvimiskivide või 

nurklihvijate abil ära lihvida. 

Põhimõtteliselt ärge kasutage liigselt voolavaid glasuure, et vältida ahjuplaatide, ahju isolatsiooni, kütteelementide ja 

ahju kahjustamist. 
 

Jahtumine 
 

P»letusahju puhul tªhistab Ăloomulik jahtumineñ protsessi, mille korral ahi jahtub pªrast p»letusprotsessi ilma aktiivse 

jahutuseta (nt ahjuukse avamise teel) ja ilma aktiivse kuumutuseta aeglaselt ruumi temperatuurile.  

Loomulik jahtumine tagab, et temperatuur jaotub ühtlaselt, mis tagab keraamikaesemete struktuurilise terviklikkuse ja 

säästab põletusabivahendeid. 

Selleks protsessiks võib kuluda mitu tundi kuni mitu päeva, olenevalt ahju suurusest, täitmiskaalust ja täitmistihedusest.  

Loomuliku jahtumise kiirus on erinev. Kõrgel temperatuuril jahtub ahi kiiresti. Langeva temperatuuriga aeglustub 

jahtumiskiirus.  

Loomulik jahtumine on universaalne soovitus, mis on enamiku kasutusviiside korral edukas. 

Teatud teosed nõuavad nt nende seinapaksuse tõttu oluliselt aeglasemat jahtumiskiirust kui on ahju loomulikule 

jahtumisele iseloomulik. Neil juhtudel toimub jahtumine aktiivse kuumutusega. 
 

5.5 Väljatõmbeklapp (mudelist sõltuv) 
 

Mootoriga käitatav väljatõmbeklapp/-klapid (lisavarustus) 
 

Sellel ahjul on reguleeritav väljatõmbeklapp. Väljatõmbeklapp on ette nähtud protsessist tingitud heitõhu ahjust välja 

juhtimiseks. Õhu juurdevoolusiibri/-klapi või värske õhu ventilaatori (lisavarustus) abil varustatakse ahju lisaks värske 

õhuga. 

Pidev atmosfäärivahetus tagatakse, kui avatakse õhu juurdevoolusiiber/-klapp ja väljatõmbeklapp. 
 

 

Märkus 

Avatud klappidega käitusel võib temperatuuri käitumine ja 

kuumutuskiirus ahjukambris muutuda. 

Õrna partii korral võib protsessi optimeerimiseks olla vajalik 

temperatuuri ühtluse katse. 
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Väljatõmbeklapp suletud Väljatõmbeklapp avatud 

 
 

5.6 Õhu juurdevoolusiiber / õhu juurdevooluklapp (mudelist sõltuv) 
 

Juurdevoolava õhu kogust saab seadistada õhu juurdevoolusiibril või õhu juurdevooluklapil (mudelist sõltuv). Õhu 

juurdevoolusiiber / õhu juurdevooluklapp asub ahju alumisel küljel. 
 

Pärast keemiliselt seotud vee põletamisel keraamikast välja surumist (maksimaalselt 600 °C) on vaja sulgeda ahju õhu 

juurdevoolusiiber või õhu juurdevooluklapp (mudelist sõltuv), et vältida tõmbetuult ning tagada hea temperatuuri ühtlus 

ülemises temperatuurivahemikus. 
 

Selle funktsiooniga on võimalik keraamika jääkkuivatus madalatel temperatuuridel enne, kui algab tegelik põletamine 

suletud õhu juurdevooluklapi (hea temperatuurijaotus ahjukambris) korral. 
 

Manuaalse õhu juurdevooluklapi korral tuleb see enne programmi käivitamist ja ahju töö ajal käsitsi avada ja sulgeda. 
 

 

Õhu 

juurdevooluklapp 

 

1 = sulgemine 

2 = avamine 

 

Õhu 

juurdevoolusiiber 

 

1 = sulgemine 

2 = avamine 

 
 

5.7 Värske õhu juurdevoolu skemaatiline esitus 
 

Keraamilise põletuse korral tekivad gaasid, aurud ja niiskus, mis võivad põhjustada ahju korrosiooni. Heitõhu 

optimaalseks välja juhtimiseks peaks ideaaljuhul õhu juurdevooluava ja väljatõmbeklapp (kui on olemas) olema kuni 

650 °C-ni avatud ning seejärel hea temperatuuri jaotuse saavutamiseks tuleb need sulgeda. 

Jahtumisfaasi lühendamiseks pärast põletust võib õhu juurdevooluava (ja väljatõmbeklapi, kui see on olemas) avada. 
 

Heitõhk (avatud) juhitakse ahjust 

välja (nõrk õhuvool) 

Heitõhk (avatud) pidev 

atmosfäärivahetus (tugev õhuvool) 

Väljatõmbeklapp (kui on olemas) 

suletud. Atmosfäärivahetus puudub 
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Õhu juurdevool suletud Õhu juurdevool avatud Õhu juurdevool suletud 

 

 

5.8 Õhu juurdevooluklapiga värske õhu ventilaator (lisavarustus) 
 

Värske õhu ventilaatori (1) juurdelülitamise ja väljatõmbeklapi avamisega on võimalik kiirendatud jahtumine. 

¶ Aktiivse jahutuse juurdelülitamine peab alati toimuma kooskõlas esemete omadustega, juurdelülitamine Tmax-

i juures on lubamatu ning see ohustab ahju ja partiid. 

¶ Soovitame väljatõmbeklapid hoida ahju temperatuuridel > 1000 °C suletuna. 

¶ Alatest 800 °C-st madalamatel temperatuuridel võib kasutada väikese seadistusväärtusega aktiivset jahutust. 

¶ Suur jahtumiskiirus tänu väljatõmbeklappide avamisele või värske õhu ventilaatori kasutamisele kõrgel 

temperatuuril põhjustab isolatsiooni ja põletusabivahendite suurema kasutuskulumise. 
 

 

Õhu juurdevooluklapiga värske õhu ventilaator (lisavarustus) 
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6 Hooldus, puhastus ja korrashoid 
 

6.1 Põhimeetmed 
 

 

 OHT 

Ohtlikud pinged võivad põhjustada raskeid vigastusi või surma. 

Lahutage voolutoide enne hooldust 

 
 

 

 ETTEVAATUST 

Töid elektrisüsteemi juures tohib teha üksnes litsentseeritud elektrik. 

 
 

 

 HOIATUS 

Ahju lael kõndimine EI ole otstarbekohane. 

On sissekukkumisoht. 

Detailid võivad pealeastumisel murduda või kahjustada saada. 

 
 

Ahi peab olema jahtunud ruumi temperatuurile. Pärast hooldus- ja remonttööde lõpetamist ja enne käitusega 

taasalustamist kontrollige järgmist. 
 

¶ Lahti keeratud kruviühendused on kindlas asendis. 

¶ Eemaldatud kaitseseadised, nt lülitusseadme kate, on jälle paigaldatud. 

¶ Kõik hooldus- ja remonttööde jaoks vajalikud materjalid, tööriistad ja muu varustus on ahju tööalast 

eemaldatud. 

¶ Lülitusseadmest, ahjukambrist ja kütteelementidelt on eemaldatud töötlusjäägid. 

¶ Toitekaablit tohib asendada üksnes heakskiiduga samaväärse kaabli vastu ja üksnes litsentsitud elektrik. 
 

6.2 Tööd isolatsioonil 
 

Isolatsiooni remontida või küttekambri osasid välja vahetada tohivad üksnes isikud, kellel on väljaõpe võimalike ohtude 

ja kaitsemeetmete alal ning kes suudavad neid teadmisi iseseisvalt kasutada. 
 

 

Märkus 

Isolatsioonil tehtavate tööde või ahjukambris detailide vahetamisel 

tuleb järgida järgmiseid punkte. 

Remont- või lammutustööde käigus võivad eralduda ränidioksiidi 

tolmud. Sõltuvalt ahjus soojusega töödeldud materjalidest võib 

isolatsioonis olla muud saastumist. Võimalike terviseohtude 

välistamiseks tuleb isolatsioonil tehtavate tööde puhul tolmu koormus 

viia miinimumini. 
 
 

Tolmu heitmed tuleb hoida võimalikult madalal. Tolmud tuleb kõrgjõudlusfiltriga (HEPA ï kategooria H) imuri või 

tolmuimeja abil kokku koguda. Õhku paiskumist, nt tõmbetuule tõttu, tuleb vältida. Puhastamiseks ei tohi kasutada 

suruõhku ega harja. Kogunenud tolmu tuleb niisutada. 

Isolatsioonil tehtavate tööde puhul tuleb kanda FFP2- või FFP3-filtriga respiraatorit. Töörõivad peavad keha täielikult 

katma ja istuma lõdvalt. Kanda tuleb kindaid ja kaitseprille. Saasunud rõivaid tuleb enne seljastvõtmist HEPA filtriga 

tolmuimeja abil puhastada. 
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Vältida tuleb kokkupuudet naha ja silmadega. Kiudude mõjumine nahale ja silmadele võib põhjustada mehaanilisi 

ärritusi, millest võivad tekkida punetus ja sügelus. Pärast tööde teostamist või pärast vahetut kokkupuudet nahaga peske 

vee ja seebiga. Kokkupuutel silmadega loputage silmi mitu minutit hoolikalt. Vajaduse korral pidage nõu silmaarstiga. 

Materjalide utiliseerimisel tuleb järgida riiklikke ja piirkondlikke suuniseid. Arvestada tuleb ahjuprotsessist tingitud 

võimalike määrdumistega. 
 

6.3 Ahju regulaarsed hooldustööd 
 

Garantii- ja vastutusnõuded isiku- ja materiaalse kahju korral on regulaarselt teostatavate hooldustööde eiramisel 

välistatud. 
 

Detail/asukoht/funktsioon  

ja meede 

Märkus A B C 

Ukselüliti (lülitab ukse avamisel kütteseadme välja) 

Talitluskontroll (õige lülituspunkt) 

Asub ukse all 3 Y X1 

Ahjukamber, väljatõmbeavad ja väljatõmbetorud 

Puhastus ja kontroll kahjustuste suhtes, ettevaatlikult puhtaks imemine 

  Q X1 

Kütteelemendid 

Vaatekontroll 

 3 Q X1 

Termoelement 

Vaatekontroll 

 3 Q X1 

Kütteelemendid 

Vaatekontroll: oksiidikihi moodustumine, pragude teke, detaili väändumine, 

lahti tulnud mähis, kogumite moodustumine 

 1 Q X1 

Kütteelemendid 

Vahetus 

 - Y X2 

Kütteelementide läbiviik 

Puhastamine  

Soovitatav hiljemalt 

kütteelementide 

vahetamisel 

- Y X2 

Kütteelementide läbiviik 

Vahetamine 

Hiljemalt 

kütteelementide 

vahetamisel 

- Y X2 

Kütteelementide ühendus 

Traadid ühendusotsteni, puuriotsa korrosioonikalduvus (põletusjäljed) 

 - Y X2 

Kandetorud 

Vaatekontroll: õige asend, paindumine, pragude teke 

 2 q X2 

Kandetorud 

Vahetus 

vajadusel - Y X1 

Kandekivid  

Vaatekontroll: õige asend, pragude teke 

 3 Y X1 

SiC-põhjaplaat 

Vaatekontroll: õige asend, pragude teke 

Vahetada iga 3ï5 aasta 

järel välja 

3 W X1 

Kütteelementide vool 

Küttegrupide ühtlase kandevõime kontrollimine 

 - Y  

Elektrikaitsmed ahjus (mudelist sõltuvalt) Kontrollida liiga väikese 

või puuduva 

küttevõimsuse korral 

1  X2 

Tüübisilt  

Loetav seisukord 

 3 Y X1 

Kasutusjuhend 

Kontrollida olemasolu ahjul 

 3 Y X1 
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Detail/asukoht/funktsioon  

ja meede 

Märkus A B C 

A = varuosade varumine 1 = varumine tingimata soovitatud 

2 = varumine soovitatud  

3 = vastavalt vajadusele, ei ole vajalik 

B = hooldusintervall: 

 

D = igapäevaselt, enne ahju igakordset 

käivitust  

W = iganädalaselt  

M  = igakuiselt / 

Q = kvartaalselt  

Y = iga-aastaselt /  

ǒ = kontrollida, vahetada vªlja 

C= teostaja X1 = operaatorid  

X2 = eripersonal 

 
 

 

Märkus 

Kuna SiC-plaadid paisuvad pidevalt, tuleks plaate vahetada u 3ï

5 aasta möödumisel. Vastasel juhul on oht, et kraekivid vajutatakse 

välja. 
 
 

Puhastamine ï ahju puhastamine tolmuimejaga 
 

OHUTUSJUHIS 

Jªrgima peab ahju vªljal¿litamise protsessi (vt peat¿kki ĂKasutamineñ). 

Lahutage toitepistik või lülitage ahi vooluvabaks lahklüliti abil (sõltub mudelist) 

 
 

 

Märkus 

Tolmuimejaga puhastamiseks tuleb kasutada HEPA filtriga 

tolmuimejat, et tolmud ei satuks ümbrusesse. 

 
 

Soovitame ahjukambrit ja isolatsioonikive regulaarselt ja pärast remonttöid tolmuimejaga puhastada. Kasutage 

tolmuimeja pehmet harjaotsakut. Olge tolmuimejaga puhastamisel ettevaatlik ja ärge puudutage kütteelemente ega 

termoelementi kõvade esemetega.  

Setted kütteelementidel ja kandetorudel võivad kütteelementide kasutusiga oluliselt lühendada. 
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Metallist või klaasist pindu saab puhastada niiske ebemevaba lapiga. Peale selle võib kasutada järgmiseid 

puhastusvahendeid. 
 

Detail ja koht Puhastusvahendid 

Metallpind Roostevaba terase puhastusvahend 

Juhtpaneeli armatuurlaud Pühkige pinda niiske, ebemevaba lapiga. Ärge kasutage 

agressiivseid puhastusvahendeid. 

Sisemus Puhastage ettevaatlikult tolmuimejaga 

(jälgige kütteelemente ja 

termoelementi) 

 

 
 

 

TÄHELEPANU 

Ahju, ahju sisemust ja külge paigaldatud detaile EI tohi puhastada 

kasutades survepesurit. 

Veega ülevalamine või survepesuriga puhastamine põhjustab ahju 

hävinemise. 
 
 

 

TÄHELEPANU 

Ärge puhastage isolatsiooni vee või muude vedelate 

puhastusvahenditega. 

Puhastamine vee või muude vedelikega põhjustab isolatsiooni 

hävinemise. 
 
 

Ukselüliti kontrollimine 
 

Ukselüliti tagab, et ukse avamisel lülitub kütteseade välja. Ukselüliti nõuetekohast talitlust saab kontrollida järgmiselt: 

1. Sulgege ahju uks 

2. Käivitage ükskõik milline programm ja oodake 10 sekundit 

3. Avage uks (max 30 mm), kuni on kuulda lülitusseadmest klõpsu 

4. Sulgege uks ja seisake programm 

Kui klõpsu ei ole kuulda, peab litsentsitud elektrik talitlust kontrollina ja seda seadistama. Põhjuse kõrvaldamiseni ei 

tohi ahju enam kasutada. 
 

7 Tõrked 
 
 

 

Märkus 

Juhtpaneeli või lülitusseadme tõrketeateid vt eraldi juhtpaneeli 

juhendist. 

 
 

Elektritöid ahjul tohivad teha üksnes kvalifitseeritud ja volitatud elektrikud. Operaatorid tohivad iseseisvalt kõrvaldada 

üksnes selliseid tõrkeid, mille põhjuseks on ilmselgelt käsitsusviga. 
 

8 Varu-/kuluvosad 
 
 
 

Varuosade tellimine 
 

Meie Naberthermi teenindus on teie käsutuse üle maailma. Kuna toodame paljusid detaile ise tarnime enamikke varuosi 

otse laost. Siiski võib olla soovitatav varuda kõige olulisemaid varu- ja kuluvosasid. 
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Märkus 

Originaaldetailid ja tarvikud on väljatöötatud spetsiaalselt 

Naberthermi ahjude jaoks. Detailide väljavahetamisel tuleb kasutada 

üksnes Naberthermi originaaldetaile. Vastasel juhul kaob õigus 

garantiile. Kahjude eest, mis tekivad muude kui originaaldetailide 

kasutamise tõttu, välistab Nabertherm igasuguse vastutuse. 
 
 

 

Märkus 

Kuna SiC-plaadid paisuvad pidevalt, tuleks plaate vahetada u 3ï

5 aasta möödumisel. Vastasel juhul on oht, et kraekivid vajutatakse 

välja. 
 
 

8.1 Kütteelementide vahetamine 
 

 

 OHT 

 

Töid elektrisüsteemi juures tohib teha üksnes 

litsentseeritud elektrik. 

Elektrilöögist põhjustatud oht. 

Lahutage toitepistik või muutke ahi vooluvabaks 

lahklüliti abil (sõltub mudelist) 
 
 

 

 ETTEVAATUST 

Teravate traadiotste juures on vigastusoht. 

Lõikevigastus. 

Kanda sobivaid kaitsekindaid. 

 
 

OHUTUSJUHIS 

Tuleb jälgida, et kaablid ei oleks väljas ega kinni kiilunud. Seejuures tuleb tähelepanu 

pöörata teravaservalistele pindadele. 

Ühendusklemmide kõik poldid tuleb pärast ühte töönädalat ja seejärel kord aastas üle 

pingutada. Vältida tuleb küttetraadi igasugust koormust või väändumist. Selle eiramine 

võib põhjustada küttetraadi hävinemise. 
 
 

 

Ettevaatust ï detailide kahjustamine! 

Kütteelemendid on äärmiselt haprad. Vältida tuleb kütteelementide 

igasugust koormust või väändumist. Eiramine võib põhjustada õrnade 

kütteelementide hävinemise. 
 
 

 

Märkus 

Juhendis toodud joonised võivad sõltuvalt funktsioonist, variandist ja 

ahju mudelist erineda. 

 
 

Soovitame kütteelemente vahetada alati kahe isiku abil. 

Kogumite tekkimine on loomulik protsess ja ei vaja korrigeerimist. Suur kogumite tekkimine võib siiski mõjutada 

temperatuuri jaotumist. 
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enne Pärast (kogumite tekkimine) 

Kütteelementide paigutus (mudelist sõltuv) 

 

1 Küljeseina kütteelemendid 

2 Tagaseina kütteelemendid 

3 Põhja kütteelemendid (eemaldada SiC-põhjaplaadid) 

4 Ukse kütteelemendid 

Ühendusklemmide asukoht (mudelist sõltuv) 

  

Näide: Külje-, tagaseina ja põhja 

kütteelemendi ühendusklemmid 

Näide: Ukse kütteelemendi ühendusklemmid 
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Katete eemaldamine 

Kütteelementide vahetamiseks tuleb eemaldada ahjul asuvad katted. Vastavate katete kruvid tuleb sobiva tööriista abil 

lahti keerata ja hilisemaks uuesti kasutamiseks kindlas kohas alles hoida.  

 

Näide: Külje-, tagaseina ja põhja kütteelemendiühenduste kate 

 

Näide: Ukses asuvate kütteelemendiühenduste kate 

Kütteelementide eemaldamine 

1. Eemaldage elektriühenduste kaitseümbris (tõstke põhjaplaadid põhjast üles ja eemaldage ettevaatlikult). 

2. Keerake küttespiraali otstes ühendusklemmid lahti. Eemaldage keraamilised läbiviigutorud, vajadusel uuendage. 

3. Tõmmake kütteelementi fikseerivad olemasolevad hoideklambrid või keraamilised torud müüritisest välja (vanad 

hoideklambrid on väga haprad. Kui hoideklamber murdub, peate kinnijäänud otsa eemaldama). 

4. Võtke küttespiraalid koos kandetorudega ettevaatlikult välja (ettevaatust: vanemad kütteelemendid on väga haprad). 
 

Uute kütteelementide paigaldamine 

Tarnekomplektis sisalduvad kütteelemente peab enne paigaldamist kontrollima kahjustuste osas. Mitme tsooniga ahjude 

korral tuleb järgida kütteelemendi ruumilist paiknemist. 

 

Märkus 

Soovitame kasutada uusi kandetorusid, klemme ja keraamilisi 

läbiviigutorusid. Määrdunud kontaktpinnad põhjustavad uue 

kütteelemendi töö enneaegset lakkamist. Tugevalt deformeerunud või 

murdunud kandetorud tuleb asendada uutega. 
 

Kütteelemendi otstel (punutud) on kaitseks aas. See tuleb enne paigaldamist sobiva tööriista abil ära lõigata. 
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Protsess: 

1. Paigaldage kütteelement koos kandetoruga. Puuritud otste painutatud ots peab olema vastu isolatsiooni. 

 

 

2. Paigaldage tarnekomplektis sisalduvad klambrid seinamüüritisse. Need on ette nähtud kütteelementide 

fikseerimiseks soontesse. Ärge sisestage klambreid eelnevalt paigutatud klambrite avadesse. Soovitame uued 

klambrid paigutada 1 tolli (2,5 cm) võrra nihkesse. 

 

 

 
 
 

 

Märkus 

Tarnekomplektis sisalduvate klambrite vahemikku X ei tohi muuta. X 

~ 0,55 tolli (14 mm) 

 

3. Sõltuvat ahju mudelist võivad hoideklambrite asemel olla hoidikutena paigaldatud ka keraamilised torud. 
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4. Keraamiliste läbiviigutorude avad tuleb väljast tihendada väikese koguse kiudvillaga (sisaldub tarnekomplektis). 

Selleks tuleb kiudvill väikese kruvikeeraja (1) abil jaotada ümber kütteelemendi otsa ja vajutada see väljast taha 

välja väikesesse läbiviiguavasse. Seejuures ei tohi kasutada liiga palju kuidvatti, et saaks paigaldada keraamilised 

läbiviigutorud (2) kuni fikseerumiseni. 

5. Lükake keraamilised läbiviigutorud (2) kütteelemendi otstele kuni lõpuni peale. 

6. Lükake ühendusklemmid (3) kuni keraamilise läbiviigutoruni peale. 

7. Ühendusklemmide abil tuleb nõuetekohaselt luua elektriühendused (4). 

8. Ühendusklemmide poldid (5) tuleb tugevalt kinni pingutada (õige pingutusmomendi leiate tabelist allpool). Et mitte 

kahjustada ühendusklemmi ja keraamilist läbiviigutoru, on soovitatav poltide kinni keeramisel hoida 

ühendusklemmi näiteks sobivate veepumbatangidega vastu. 

9. Üleulatuvad punutud kütteelemendi otsad tuleb sobiva te lõiketangide abil lühemaks lõigata (6). Soovitatav jätta u 

0,20 tolli (0,5 cm) ühendusklemmi servast üleulatuma. 

 

 

10. Puhastage ahjukamber põhjalikult nt toimuimejaga. Pöörake tähelepanu kütteelementidele ja termoelemendile. 

11. Lülitusseadme kate paigaldatakse vastupidises järjekorras. 

 

Märkus 

Ebapiisav tihendus võib põhjustada klemmide ülekuumenemist. 

Sobimatu kiudmaterjal võib põhjustada klaasistumist ja kahjustusi. 

 
 

Kütteelementide kruviühenduste pingutusmomendid 
 

Kütteelementide kruviühendused tuleb keerata kinni määratud pingutusmomendiga. Selle eiramine võib põhjustada 

kütteelementide hävinemise. 
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Keerme läbimõõt, meeterkeere Pöördemoment (M) (Nm) 

M5 6 Nm 

M6 8 Nm 

M7 8 Nm 

M8 14 Nm 

M10 20 Nm 
 
 

8.2 Termoelemendi vahetamine 
 

 

 OHT 

 

Töid elektrisüsteemi juures tohib teha üksnes 

litsentseeritud elektrik. 

Elektrilöögist põhjustatud oht. 

Lahutage toitepistik või muutke ahi vooluvabaks 

lahklüliti abil (sõltub mudelist) 
 
 

Avage lülitusseadme kate. Katte/katete eemaldamise või paigaldamise juhendi ja juurdekuuluvad ohutusjuhised leiate 

peat¿kist ĂK¿tteelementide vahetamineñ. 

1. Esmalt tuleb lahti keerata termoelemendi ühenduse mõlemad poldid (A), siis polt (B) ja seejärel tõmmata 

termoelement (C) välja. 

2. Uus termoelement tuleb ettevaatlikult termoelemendi kanalisse lükata ning vastupidises järjekorras monteerida ja 

ühendada. Seejuures tuleb jälgida elektriühenduste õiget polaarsust. 
 

 

Termoelemendi ja regulaatori vaheliste ühendusjuhtmete ühendused on märgistatud tähistega  ja .  ja    

 ja  

 
 

 

Märkus 

Ühenduste õigesti määramine on ahju õige talitluse jaoks tingimata 

vajalik! 

   

+ - + +
- -
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8.3 Ahjul elektrikaitsmete vahetamine 
 

 

 ETTEVAATUST 

Enne kaitsmete vahetamist lahutage vooluvarustus. 

 
 

Kui ahjul puudub küttevõimsus või on küttevõimsus madal, tuleks esmalt kontrollida kaitsmeid ja need vajaduse korral 

välja vahetada. 
 

9 Tarvikud 
 

9.1 Alusraami montaaģ ahju mudelile NE 40 ï NE 100 (tarvik) 
 

Võtke tarvikuna sisalduv alusraam pakendist välja ja võrrelge detaile all oleva loendiga. 
 

Nr  Arv  Joonis 

A 4 

 

B 2 

 

C 2 

 

D 1 

 

 20 
 

 
 

  

 
 

Monteerige alusraami üksikdetailid (1 ja 2) nagu ülal kujutatud joonisel. Pärast üksikdetailide monteerimist pingutage 

poldid tugevalt kinni. 
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Monteerige transpordirullikud (3) (kui on olemas) alusraami jalgade alla. 
 

Montaaģisoovitus 

Soovituste järgimine ei vabasta meie toodete kasutajat vastutuse võtmisest vastavalt olemasolevatele kohalikele 

olukordadele ja tingimustele. Siiski peaksite arvestama mõne üldise soovitusega. 
 

 

 
 

 
Märkus 

Nabertherm ei võta vastutust asjatundmatu paigaldamisega põhjustatud kahjude eest. 
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10 Naberthermi teenindus 

Süsteemi hoolduse ja remondi jaoks on Naberthermi teenindus teie jaoks igal ajal olemas. Kui teil on küsimusi, 

probleeme või soove, võtke palun ettevõttega Nabertherm GmbH ühendust ï kirja, telefoni või veebi teel. 

Kirja teel  

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstrasse 20 

28865 Lilienthal 

Germany 

Telefoni või faksi teel 

Telefon: +49 (4298) 922-333 

Faks:     +49 (4298) 922-129 

Veeb või e-kiri  

www.nabertherm.com 

contact@nabertherm.de 

 
 

Ühendust võtmisel hoidke käepärast ahju tüübisildil olevad andmed. 

 

 

Ahju mudel 

 

seerianumber 

 

artikli number 

 

Tootmise aasta või kuu ja aasta 

 

 

 

 
 

11 Kasutusel kõrvaldamine, demonteerimine ja ladustamine 
 

Keskkonnakaitsealased eeskirjad 
 

Tarnimisel ei sisalda ahi aineid, mis nõuavad klassifitseerimist ohtliku jäätmena. Siiski võib käitamisel ahju isolatsiooni 

koguneda protsessiainete jääke. Need võivad olla tervisele ja/või keskkonnale ohtlikud. 
 

¶ Elektrooniliste detailide eemaldamine ning utiliseerimine elektroonikajäätmetena. 

¶ Isolatsiooni eemaldamine ja ohtliku jäätmena / ohtliku ainena utiliseerimine  

¶ Korpuse utiliseerimine vanametallina. 

¶ Ülal toodud materjalide utiliseerimiseks võtke ühendust teie jaoks vastutavate jäätmekäitlusettevõtetega. 
 

 

OHUTUSJUHIS 

Ahju utiliseerimisel tuleb kaanesulgur ahju korpusel hävitada. Sellega 

takistate, et lapsed panevad end luku taha ja end ohustavad. 

 

Enne utiliseerimist lõigake toitekaabel läbi ja utiliseerige koos 

pistikuga. Sellega on tagatud, et seda ei taaskasutata ja välditakse 

võimalikke ohte. 

 
 

 

Läbikriipsutatud prügikonteineriga tähistatud elektri- ja 

elektroonikaseadmeid ei tohi visata olmeprügisse, need tuleb eraldi 

koguda ja ümber töödelda. 

Riba jäätmekonteineri all näitab, et toode on toodud turule pärast 13. 

augustit 2005. 
 


